183 



ΕΦΗΜΕΡΙΣΤΗΣΚΥΒΕΡΝΗΣΕ2Σ 


ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 


ΑΘΗΝΑ 

15 ΦΕΒΡΟΥΑΡΙΟΥ 1991 


ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ 


ΑΡΙΘΜΟΣ ΦΥΛΛΟΥ 

15 


ΝΟΜΟΣ ΥΓΓ ΑΡΙΘ. 1922 

Κύρωση Διεθνούς Σύμβασης των Αθηνών σχετικά με τη θαλάσσια 
μεταφορά επιβατών και των αποσκευών τους και ΙΙσιοτοκόλλ,ον 
της Σύμβασης των Αθηνών σχετικά με τη θαλάσσια μεταφοοά 
επιβατών και των αποσκευών τους. I '>7Ί. 

* Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ 

ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Εκδίδομε τον ακόλουθο νόμο που ψήφισε η Βουλή: 

Άρθρο πρώτο 

Κυρώνονται και έχουν την ισχύ που ορίζει το, άρθρο 28 παρά¬ 
γραφος 1 του Συντάγματος η «Διεθνής Σύμβαση Αθηνών σχετικά 
με τη θαλάσσια μεταφορά επιβατών και τών αποσκευών τους», 
που υπογράφτηκε στην Αθήνα στις 13 Δεκεμβρίου 1974 και το 
«Πρωτόκολλο της Σύμβασης των Αθηνών σχετικά με τη θαλάσ¬ 
σια μεταφορά επιβατών και των αποσκευών τους, 1974», που 
υπογράφτηκε στο Λονδίνο στις 1-9 Νοεμβρίου 1976, των οποίων 
το κείμενο σε πρωτότυπο στην αγγλική γλώσσα και σε μετά¬ 
φραση στην ελληνική έχει ως εξής: 

ΑΤΗΕΝδ εΟΝνΕΝΤΙΟΝ ΒΕΕΑΤΙΝΟ ΤΟ ΤΗΕ ΟΑΚΚΙΑΟΕ 

ΟΓ 

ΡΑ38ΕΝΟΕΚ8 ΑΝϋ ΤΗΕΙΚ ΕΙΙΟΟΑΟΕ ΒΥ 5ΕΑ, 1974 

ΤΚε δίβίββ ΡβΓίίβδ (ο ΐΐιίδ Οοηνεηΐΐοη, 

ΗΑνίΝΟ ΚΕΟΟΟΝΙΖΕΟ (Κε <Τε5ΪΓ3ΐ>ϊ1ίΐγ οί <1εΙεΓπιΐηίη£ Κυ 
ββτεειηεηΐ εεΛβΐη πιίεδ ιείβΐΐη^ Ιο ιΚε 03ΓΓΪ3£ε οί ρβδδεη^εΓδ 
βη<1 ΐΚεπ 1υβ§β§ε Κν βεβ; 

ΗΑνΕ ϋΕαϋΕΟ Ιο εοηείικίε & ΟοηνεηΙΐοη Γογ {Κΐβ ριπροβε 
βηά Κάνε (ΚεεεΙο α^τεεεΙ βδ ίοΐίοινδ: 

ΑΚΤΙΟΕΕ 1 

ϋεΓιηίΐίοηδ 

Ιη ΐΚίδ Οοηνεηΐΐοη ιΚε ΓοΙΙοινίηβ εχρΓεδδΐοηβ Κβνε ιΚε Γηεβη- 
ίη^ 1ιεΓβΚγ αδδί§ηε8 Ιο (Ηειη: 

1. (β) «Ο 3 ΓΠ 0 Γ» 0103(15 3 ρείδοη Κ)’ οΐ' οπ ΚεΚβΙΓ οί ινΚοοι 3 
εοηΐΓβεΙ οί εεΓΠββε Κ3δ Κεεη εοηείικίεύ, ννΚεΐΚεΓ (Κε 03ΓΓΪ3§;ε 
ΐδ 3εΙυυ11γ ρεΗοΓοιεε! Κν Κίοι ογ Κ'γ 3 ρεΓίοπηίη§ οεγγιογ; 

(Κ) «ρεΓίθΓθΐίη§ εβΓπεΓ» ηιεβηδ 3 ρετδοη οίΚεΓ ΐΚ3η ιΚε εβΓ- 
πογ, Κεΐηβ ιΚε οννηετ, εΚβιΙεΓεΓ ογ ορεΓ3ΐοί· οϊ 3 δΗίρ, \νΚο βεία- 
β11γ ρειΤοητίδ ιΚε ννΗοΙε ογ 3 ρβιΐ οί ιΚε εβΓπββε; 

2. «εοηΐΓβεΙ οί εβιτΐββε» ιτιεβηδ 3 εοηΐιβεί οιβείε 6γ ογ οη Κε- 
Κ3ΐί οί 3 03ΓΠεΓ ίθΓ ΐΚε 03ΓΠ3£ε δεβ οί 3 ρ3δδεη§εΓ ογ οί 3 
ρ33δεη§βΓ 3 ϊκ 1 Ηϊδ 1α^3§ε, 3δ ιΚε ε3δε ιτιευ Κε; 

3. «δΚΐρ» ηιεβηδ οη1γ 3 δε3§οΐη§ νεβδεί, εχε1αάίη§ 3η 
βΪΓ— ειΐδΚΐοη νεΚΐεΙε; 


4. «ρ3δδεη§εΓ» ηιεβηδ 3ηγ- ρεΓδοή εβπΐεά ϊη 3 βΗϊρ 

(β) ιιηεΙεΓ 3 εοηΐΓβεί οί οβΓπββε, ογ 

(Κ) ννΚο, ννίΐΚ ιΚε εοηδεηΐ οί ιΚε εβπ-ΐεΓ, ΐδ 3εεοπιρ3ηγΐη§ 3 
νεΚΐεΙε ογ Ιίνε 3ηίιτΐ3ΐδ ινΚίεΚ 3Γε εονετεί! Κυ 3 εοηΐτβεί Γογ ιΚε 
εβΓπβ^ε οί ςοοάδ η οΙ ^ονετηβι! 3γ ΐΚΐδ ΟοηνεηΙίοη; 

5. «1υ§§3§ε» ηιεβηδ 3ηγ ΕΓίΐεΙε ογ νεΚΐεΙε εβΓπεά 6γ ιΚε εβΓ- 
τΐεΓ ιιη8εΓ 3 εοηΐΓβεί οί εβιτΐββε, εχε1υ(ϋη§: 

(β) βπίεΐεδ 3πι1 νεΚίεΙεβ 03ΐτϊε(1 αηιΙεΓ 3 εΚβΓίετ ραι1γ, Κΐΐΐ οί 
Ιβιΐΐηβ ογ οίΚεΓ εοηΐτβεί ρπηΐ3π1γ εοηεεπιεά ννίΐΚ ιΚε ε3ΓΠ3§ε 
θί §Οθ8δ, 311(1 

(Κ) Ιίνε 3ΐιίπΐ3ΐδ; 

6. «εβΚΐη 1υ§§3§ε» ηιεβηδ 1υ§§3§ε ινΚΐεΚ ιΚε ρβδδεη^βΓ Κβδ 
ΐη ηΐδ εβΚΐη ογ ϊδ οίΚεηνΐβε ϊη Κΐβ ροδδεδδϊοη, ειΐδΙο(1γ ογ εοηΐτοΐ. 
ΕχεερΙ Γογ ιΚε 3ρρ1ίε3ΐίοη οί ρβΓβξτβρΚ 8 οί ΐΚϊδ Αιΐΐοίε 3η8 Αγ- 
Ιίείε 8,03Κΐη 1υ§§3βε ΐηείικίέδ 1υ££β£ε νΤιίεΚ ιΚε ραβδεη^ετ Κ3δ 
ΐη' ογ οή Κΐβ νεΚΐεΙε; 

7. «Ιοδδ οί ογ <ΐ3οΐ3§ε Ιο 1υ§§3§ε» ΐηοίικίεβ ρεειιηΪ3Γγ Ιοδδ τε- 
δυΐΐίηβ Γγοπι ΐΚε 1ιΐ£§2§ε ηοΐ Κ3νίη§ Κεεη τε— 8ε1ΐνεΓε8 Ιο ιΚε 
ρ3δδεη§εΓ ινΐΐΚίη 3 ΓεβδοηβΚΙε Ιίηιε βίΐετ ιΚε 3ΐτΐν3ΐ οί ιΚε δΚΐρ 
οη ννΚϊεΚ ιΚε 1υ§§3§ε Κ3δ Κεεη ογ δΚου18 Κβνε Κεεη εβπΐεθ, ΚυΙ 
άοεβ ηοΐ ίηεΐυάε 8εΐ3γδ τεδϋΐΐϊηβ Γγοπι ΙεΚοογ άϊδρυΐεβ; 

8. «εβΓΓίΕ^ε» εονεΓδ ιΚε ίο11ο\νίη§ ρεποοΙδ: 

(β) \νίΐΗ Γε§3Γ(1 Ιο ιΚε ρ3δδεη§εΓ Εηεΐ Ηϊδ εβΚίη 1υ^3§ε, ιΚε 
ρεποά 8αήη§ ινΚίεΚ ιΚε ρβδδεη^εΓ 3π8/ογ Ηϊδ εαΚίη Ιυ^β^ε 
3τε οη Κο3γ8 ιΚε δΚΐρ ογ ίη ιΚε εουΓδε οί επιΚβΓίΐΕΐϊοη ογ (ϋδεηι- 
ΚδΓίοΙϊοη, 3η8 ιΚε ρεποά (Ιιιπηβ ννΚϊεΚ ιΚε ρ3δδεη^εΓ 3ηά Κϊδ 
εβΚΐη 1ιι§β3§ε βτε ΐΓ3ηδροΓΐε8 8γ ννβίεΓ Γγοπι Ιβηά Ιο ιΚε δΚΐρ ογ 
νϊεε—νεΓδ3, ϊί ιΚε εοβΐ οί βυεΚ ΐΓβηδροΛ ΐδ ίηε1υ(1ε8 ΐη ιΚε ίβτε 
ογ ΐί ιΚε νεδβεί υδε8 Γογ ΐΚΐβ ρηΓροβε οί 3αχϊ1Ϊ8Γγ ΙτβηδροΠ Κβδ 
Κεεη ραΐ 31 ιΚε (ϋδροββΐ οί ιΚε ρΕδδεη^εΓ Κυ ιΚε εβιτΐεΓ. Ηο\ν- 
ενεΓ, ννΐΐΗ γο^επΙ Ιο ιΚε ρπδδεηβεΓ, οβτπΒβε άοεδ ηοί ίηεΐυάε 
ΙΚε ρεπο8 8υπη£ \νΚΐεΚ Κε ΐδ ΐη 3 πιβπηε ΙεΓηιαιαΙ ογ δίΕΐΐοη ογ 
οη 3 μα3γ ογ ΐη ογ οη 8ηγ οίΚεΓ ροτί ΐηδίΕΐΙβίΐοη; 

(Κ) ννΐΐΚ Γεβ3Γ(1 Ιο εβΚΐη ΙπββΗ^ε, βίδο ΙΚε ρεηο8 άυπη§ 
>νΚΐεΚ ιΚε ρβδδεη^εΓ ΐδ ΐη 3 πιβπηε ΐεΓηπΐηβΙ ογ βίβΐΐοη ογ οη 8 
ςυ8γ ογ ΐη ογ οη 3ηγ οίΚεΓ ροΛ ΐηδίβΐΐβΐΐοη ΐί ΐΚβΐ Ιυ^ββ^ε Κβδ 
Κεεη Ιβίςεη ονεΓ Κυ ιΚε εβττΐεΓ ογ Κϊδ δεΓνβηΙ ογ Η^επΙ 3Π(1 Κβδ 
ηοί Κεεη τεάεΚνεΓεά Ιο ιΚε ρβδβεηβεΓ; 

(ε) \νΐΐΚ τε§3Γά Ιο οίΚεΓ Ιυ§§3§ε ννΚϊεΚ ΐδ ηοί εβΚΐη 1ϋβ§8§ε, 
ιΚε ρεΓΪοά Γγοπι ιΚε Ιίηιε οί ΐΐδ ΙβΚΐη^ ονεΓ 6γ (Κε εεττΐεΓ ογ Κΐβ 
δεΓνβη» ογ 3§εη( οη δΚοΓε ογ οη Κο3γ4 υηΐΐΐ ιΚε ιίηιε οί ΐΐδ 
τε— άε1ΐνεΓγ 6γ ιΚε οεγγϊογ ογ Κΐβ δεΓνβηΙ ογ Η^εηΙ; 

9. «ΐηΙεΓηβΐΐοηβΙ εΕττΐβ^ε» ηιεβηδ 8ηγ εβτηβ^ε ίη ινΚΐεΚ, βε- 
εοΓάΐηβ Ιο ιΚε εοηΐΓβεΙ οί εβτπββε, ιΚε ρίβεε οί άερβτίυΓε βηά 
ιΚε ρίβεε οί άεδίίηβΐΐοη βΓε δΐΐυβίεά ΐη 1\νο «ϋίίεΓεηΐ δίβίεβ, ογ ΐη 
3 δίη§1ε δίβίε ΐί, βεεοπϋη^ Ιο ιΚε εοηΐτβεί οί 03ΓΠ3§ε ογ ιΚε 
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βεΒεάυΙεά ΐΐίηεΓ&Γγ, (Βετε ίδ βιι ίηίειηιεάίβίε ροΗ οί εβίΐ ίη βη- 
οίΒεε δίβίε; 

10. «θΓ§ 3 ηίζβΐίοη» ιηεβιΐδ ΐΙιε ΙιιΙει—Οονεπηηεηΐβΐ Μβπ- 
Ιίπιε ΟοηδίιΙΐΗΐίνε Οι^αηίζαΐίοη. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 2 
ΑρρΙίε 3 ΐίοη 

1. ΤΒίδ Οοηνεηΐίοη δΒβΙΙ βρρΙγ Ιο 3ηγ ίηΙεΓηβΐίοηβΙ 03ΓΠ3§ε 
ΐί: 

(β) ιΒε δΗϊρ ΐδ Ωγίη§ ΐΙιε Π 33 οί ογ ίδ ιε^ίδίει-εά ίιι β δίβίε 
ΡβΗγ Ιο ΐΒίβ Οοηνεηΐίοη, οΐ' 

(Β) ΐΗε εοηΐΓβε! οί εβιτίβ^ε Ββδ Βεεη ιηβάε ίη 3 δΐ3ΐε ΡβΗγ Ιο 
ιΒίδ Οοηνεηΐϊοη, ογ 

(ο) ΐΙιε ρΐαεε οί άερβΗυιε ογ < 1 εδΐίη 3 ΐίοη, βεεοιάίηβ Ιο ιΒε 
εοηΐΓβεί οί οβΓπβ§ε, ίδ ίη 3 δ( 3 ΐε ΡαΓίγ Ιο ιΒίδ Οοηνεηΐίοη. 

2. ΝοΙννίΐΒδΙβηάίη§ ρβΓββίβρΒ 1 οί (Ιιίδ ΑπίεΙε, ιΒίδ Οοηνεη- 
Ιίοη δΒβΙΙ ηο! βρρίν ννΐιεη ιΒε εβπίββε ίδ δυΒ]εεΙ, υηάεε 3 ηγ 
οίΒεΓ ίηΙεΓηβΐίοηβΙ εοηνεηΐίοη εοηοεπόης ΐΙιε οβΓπβ§ε οί ρβδ- 
δεη^εΓδ ογ 1 υ§§ 3 §ε Βγ βηοίΒεί' ηιοάε οί ΙιβιΐδροΗ, Ιο 3 είνίΐ Ιίβ- 
Βίΐίΐγ τε^ίπιε υηάεΓ ΐΒε ριονίδίοηδ οί δυεΒ εοηνεπίίοη, ίη δο ί 3 Γ 
3 β ΐΒοβε ρΓονίδίοηβ Β 3 νε ιηβηάβίοιγ 3 ρρΙίεβΐίοη Ιο οβπίβ@;ε Βγ 
δεβ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 3 
ΕίβΒίΙίΐγ οί (Ηε εβιτίει· - 

1. ΤΒε εβπίεΓ, βΚειΙΙ Βε ΙίβΒΙε ίοΐ' ΐΒε άβιηβ^ε, δΐιίίειεά 35 3 
τεδυΐΐ οί ΐΒε άεβίΒ οί ογ ρειβοηβΙ ίιΐ)υι·γ Ιο 3 ρβδβεηςεΓ βηά ΐΒε 
1θ55 οί ογ (Ι 3 ηΐ 3 §ε Ιο Ιιΐ£§ 3 §ε ίί ΐΙιε ίηείάεηΐ ννΙιίοΗ ε3ϋδε<1 ΐΒε 
άβιηβ§ε δο δυίίεεεά οεευιτεά ίη ΐΙιε εουιβε οί ΐΙιε εβιτίβ§;ε βηά 
νν 35 άυε Ιο (Βε ίβυΐΐ ογ ηεςίεεί οί ΐΙιε εβιτίει· ογ οί Βίβ δεινβηΐδ ογ 
3 §εηΙδ βεΐίη§ ννίιΒίη (Βε δεορε οί ΐΐιείί ειηρίογιηοη!. 

2. ΤΒε ΒιΐΓ(1εη οί ρι·ονίη£ ΐΒβΙ (Βε ίηείάεηΐ ννΒίεΒ εβυβεά ΐΒε 
Ιοδδ ογ άβηνβ^ε οεευιτεά ίη ΐΙιε εουίδο οί (Βε εβπίβςε, 3Π(1 ΐΒβ 
εχίεηΐ οί (Βε Ιοβδ ογ άβιηβςε, δΒηΙΙ Ιίε ννίΐΒ ΐΒε εΐβίιηβηΐ. 

3. Ρβυΐΐ ογ ηε§1εεΙ οί (Βε εβιτίει· ογ οί Βίβ δεί'νβηΐδ ογ β^εηΐδ 
βεΐίη§ ννίιΒίη ιΒε βεορε οί ιΒοϊγ ειηρίογηιοηΐ δΒβΙΙ Βε ρΓεβυπιεά, 
υηίεδδ ΐΒε.εοηΐΓβεγ ίδ ρεονεά. ίί (Βε εΐβαΐΐι οί ογ ρεΓδοηβΙ ίη]υι·γ 
Ιο ΐΒε ρβδδεη^εΓ ογ ΐΒε Ιοδδ οί ογ άβιηββο (ο εβΒίη 1 υβ£ 3 §ε 3 Γ 0 βε 
ίΓοηι ογ ίη εοηηεχίοη ννίΐΐι (Βε δΒίρννιεεΒ, εοΙΙίδίοη, 8 ΐΓβηάίη§, 
εχρίοδίοη ογ Πεε, ογ άείεεί ίη (Βε δΐιίρ. 1η ΓΟδρεεΙ οί Ιοδδ οί ογ 
άβηιββε Ιο οίΒεε 1 ιΐ£§ 3 £ε, βυοΒ ίβιιΐΐ ογ ιιε^ΙεεΙ δΒβΙΙ Βε ρεε- 
δυιηεά, υηίεβδ (Βε εοηΐιοιγ ίδ ριονεά, ίιτοδρεείίνε οί (Βε ηβΐυεε 
οί ΐΒε ίηείάεηΐ ννΒίεΒ εβιιβεά (Βε Ιοβδ ογ άβιηβςε. Ιη η 11 οίΒεε 
03δεδ ΐΒε Βυεάεη οί ρΐΌνίης ΓηιιΙΐ ογ ηε^Ιεεί δΒβΙΙ Ιίε ννίΐΒ ΐΒε 
εΐβίπιβηΐ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 4 , 

ΡειΊοιηιίη^ εβιτίει· · · 

1. Ιί ΐΒε ρεείοεπιβηοε οί ιΒε εβιτίβ^ε ογ ρβΗ (Βεεεοί Ββδ Βεεη 
εηΐηΐδίεά Ιο β ρεΓίοπηίης εβιτίει·. (Βε οβιτίεΓδΒβΙΙ ηενει-ίΒεΙεδδ 
εεπιβίη ΙίβΒΙε ίοΓ ΐΒε εηΐίιε εβιτίββε βεεοιάίηβ Ιο ΐΒε ριονίδίοηδ 
οί ΐΒίδ Οοηνεηΐίοη. Ιη βάάίΐίοη. ΐΙιε ρει ίοπηίη^ 03π·ίει· δΒβΙΙ Βε 
δαΒ]εε! βηά εηΐίάεά· Ιο (Ιίε ρι ονίδίοηδ οί ιΒίδ Οοηνεηΐίοη ίοΓ ΐΒε 
ρ3Γί οί ΐΒε εβεπββε ρει ίοι ηιεΒ Βγ Ιιίιη. 

2. ΤΒε 03ΓΠ6Γ δΒβΙΙ, ίη ι είβΐίοη Ιο ΐΐιε εβι τίβ^ε ρετίοι ηνεά Βγ 
ΐΒε ρεΓίθΓΓηίη§ εβΓπει·, Βε ΙίβΒΙε ίοι; ΐΒε βείδ βικ] οηιίδδίοηδ οί 
ΐΒε ρεΓίθΓπιίη§ εβΓπει· αιιά οί Βίδ 8 ει ν 3 ηΐδ 3 ηΗ 3 §εηΐδ 3 ε(ίη§ 
ννΐΐΒϊη ΐΒε βοορε οί (Βοίι· ειηρίογηιεηΐ. 

3. Αηγ δρεείβΐ β^ΓεειηεηΙ υη3ει· ννΒίεΒ [Βε εβιτίει· βδδΐιηηεδ 
οΒ1ΐ§βΙίοηδ ηοΐ ΐηιροδεΒ Βν ιΒίδ Εοηνεηΐίοη ογ βηγ «'βϊνεΓ οί 
π^Βίδ εοηίεΓΓειΙ Βγ ιΒίδ Οοηνοιιΐίοη δΒβΙΙ βίίεεί (Βε ρεί’ίοΓπιίηβ 
εβΓΓΪεΓ οηΐγ ίί ββΐ'εεοί Βγ Ιιίιη εχρι-εβδίγ βικ! ίη ννι ίΐίη^. 

4. ΐνΐιΟΓε βικί Ιο ΐΒε εχίεηΐ ΐΒοΙ ΒοΐΒ (Βε εβιτίει· βη3 ΐΒε ρει- 
ίοΓηιίη§ εβΓπεΓ εγο ΙίβΒΙε. ΐΒείι* ΙίβΒίΙίΐγ δΒβΙΙ Βε ]οίηΐ 3 η 4 βεν- 
εΓβΙ. 

5. ΝοΐΒίη§ ίη ιΒίδ ΑπίεΙε δΒβΙΙ ριε]ικΙίεε βηγ π§Βΐ οί τε- 
εουτδε βδ ΒεΙννεεη ιΒε εβιτίει· ηικΙ ΐΒε ροι ίοπηίη§ οβιτίεΓ. 


ΑΚΤΙΟΕΕ 5 

νβΙυβΒΙβδ 

ΤΒε εβΓΓΪεΓ δΒβΙΙ ηοΐ Βε ΙίβΒΙε ίοΓ ιΒε Ιοδδ οί ογ άβιηβ^ε ίο 
ηιοηίεδ, ηε§οΐίβΒ1ε δεευηΐίεδ, ^οΐεΐ, δίΙνεηνβΓε, )εννε11εΓγ, ΟΓηβ- 
πιεηΐδ, ννοΓίίδ οί 3Π, ογ οίΒεΓ νβΙηβΒΙεδ, εχεερί ννΒεΓε δηεΗ νβΐυ- 
βΒΙεβ Ββνβ Βεεη ΒεροδίίειΙ ννίιΒ ιΒε εβΓΓΪεΓ ίοΓ ιΒε 3§τεεά ριΐΓ- 
ροβε οί δβίε—Εεερίη§ ίη ννΒίεΒ 03δε ιΒε εβιτίεΓ δΒβΙΙ Ββ ΙίβΒΙε 
ιιρ Ιο ιΒε Ιίιηίΐ ρΓονίάεεΙ ίοΓ ίη ρβΓβ^τβρΒ 3 οί ΑπίεΙε 8 υηίεδδ β 
Βί^ΒεΓ Ιίπιίΐ ίδ β£τεε<1 υροη ίη βεεοπίβηοε ννίιΒ ρβΓβ^τβρΒ 1 οί 
ΑπίεΙε 10. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 6 

ΟοηΐπΒυΙΟΓγ ίβυΐΐ 

Ιί ιΒε εβΓΓΪεΓ ρΓονεδ (Ββΐ ιΒε (ΙεβίΒ οί ογ ρεΓδοηβΙ ίη)υΓγ Ιο 3 
ρβδδεη^εΓ ογ ιΒε Ιοβδ οί ογ Οβπιββε Ιο Βίδ 1ιΐ££3§ε ννβδ εβυδείΐ ογ 
εοηΐπΒυΙεεΙ Ιο Βγ ιΒε ίβυΐΐ ογ ηε^ΙεεΙ οί ιΒε ρ3δδεη§εΓ, ιΒε εουΠ 
δείζεά οί ιΒε εβδε ηπβγ εχοηεΓβΙε ιΒε εβπ ίεΓ ννΒοΙΙγ ογ ρβπΐγ 
Ιγοιώ Βίδ ΙίβΒίΙίΐγ ίη βεοοπίβηοε ννίιΒ ιΒε ρΓονίδίοηβ οί ιΒε Ιβνν οί 
ΐΒβΐ εουΠ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 7 

Είηιίΐ οί ΙίβΒίΙίΐγ ίοΓ ρεΓβοηβΙ ίη)υΓγ 

1. ΤΒε ΙίβΒίΙίΐγ οί ιΒε εβιτίεΓ ίοΓ ιΒε (1β3ΐΒ οί ογ ρεΓδοηβΙ ίη- 
3υΓγ Ιο 3 ρβδδεηςεΓ δΒβΙΙ ίη ηο εβδε εχεεεά 700,000 ίΓβηεβ ρεΓ 
03ΓΓΐ3§ε. ΨΒεΓε ίη βεεοπίβηοε ννίιΒ ιΒε Ιβνν οί ιΒε εουΠ δείζεά 
οί (Βε εβδε άβηιβ^εδ 3Γε βννβΓάεά ίη ιΒε ίοπη οί ρεποάίεβΐ ίη- 
εοηιε ρβγηιεηΐδ, ιΒε εςυίνβίεηΐ εβρίΐβΐ νβΐυε οί ΐΒοδε ρβγηιεηΐδ 
δΒβΙΙ ηοΐ εχεεεά (Βε δβίά Ιίιηΐΐ. 

2. ΝοΙννίΐΒδΙβηάίη§ ρβΓβ^τβρΒ 1 οί ιΒίδ ΑπίεΙε, ιΒε ηβΐίοηβΐ 
Ιβνν οί βηγ δίβίε ΡβΗγ Ιο ιΒίδ Οοηνεηΐίοη ηιβγ βχ, βδ ίβΓ βδ εβιτί- 
βΓδ ννΒο βΓε ηβΐίοηβίδ οί δυεΒ δίβίε βΓε οοηεεΓηεά, β Βί§ΒεΓ ρεΓ 
εβρίΐβ Ιίπιίΐ οί ΙίβΒίΙίΐγ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 8 

Είηιίΐ οί ΙίβΒίΙίΐγ ίοΓ Ιοδδ οί ογ άβιηβ^ε Ιο 1υ^β§ε 

1. ΤΒε ΙίβΒίΙίΐγ οί ιΒε εβπίεΓ ίοΓ ιΒε Ιοβδ οί ογ άβηιβββ Ιο 
εβΒίη 1υ§§β§ε δΒβΙΙ ίη ηο εβδε εχεεεά 12,500 ίΓβηεβ ρεΓ ρβδ- 

8εη§εΓ, ρεΓ εβΓΠ3§ε. 

2. ΤΒε ΗβΒίΙίΐγ οί ιΒε εβΓπεΓ ίοΓ ΐΒέ Ιοβδ οί ογ άβηβββε Ιο νε- 
Βίεΐεδ ίηε1υάίη§ βΐΐ 1υ§§β^ε εβπίεά ίη ογ οη ιΒε νεΒίεΙε δΒβΙΙ ίη 
ηο εββε εχεεεά 50,000 ίΓβηεδ ρεΓ νεΒίεΙε, ρεΓ εβπίββε. 

3. ΤΒε ΙίβΒίΙίΐγ οί ιΒε οβΓτίεΓ ίοΓ ιΒε Ιοβδ οί ογ άβηββ^ε Ιο 1υ§- 
£β§ε οίΒεΓ ΐΒβη ΐΒβΙ ηιεηΐίοηεά ίη ρβΓβ^τβρΒδ 1 βηά 2 οί ιΒίδ 
ΑπίεΙε δΒβΙΙ ίη ηο εβδε εχεεεά 18,000 ίΓβηεδ ρεΓ ρβδδεη^εΓ, 
ρεΓ εβπίββε. 

4. ΤΒε εβΓπει- βηά ιΒε ρβδβεη^εΓ ηιβγ β§τεε ΐΒβΙ ιΒε ΙίβΒίΙίΐγ 
οί ιΒε εβΓΓΪεΓ δΒβΙΙ Βε 8υΒ]εεΙ Ιο β άεάυείίΒΙε ηοΐ εχεεεάίη§ 
1,750 ββηοβ ίη ιΒε εββε οί άβιηβςε Ιο β νεΒίεΙε βηά ηοΐ εχεβεά- 
ίη§ 200 ίεβηεδ ρει- ρβδδεη^εΓ ίη ιΒε εβδε οί Ιοδδ οί ογ άβιηβββ Ιο 
οίΒεΓ 1υ§§β§ε, δυεΒ δυιη Ιο Βε εάυείεά ίΓοηι ιΒε Ιοβδ ογ άβιηβ^ε. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 9 

ΜοηεΙβΓγ υηίΐ βηά εοηνεΓδίοη 

1. ΤΒε ββηε ηιεηΐίοηεά ίη ιΒίδ Οοηνεηΐίοη δΒβΙΙ Βε άεειηεά 
Ιο τείβΓ ίο β υηίΐ εοηδίδΐίης οί 65.5 πηΙΙί^Γβιηδ οί §ο1ά οί 
ΓηίΙΙεδίΓηβΙ Γιηεηεβδ 900. 

2. ΤΒε βπιουηΐδ τείεΓΓεά Ιο ίη Απίεΐεβ 7 βηά 8 δΒβΙΙ Βε εοη- 
νεΓίεά ίηΐο ιΒε ηβΐίοηβΐ ουπ-εηεγ οί (Βε δίβίε οί ιΒε εουΠ δείζεά 
οί ιΒε εβδε οη ιΒε Βββίδ οί ιΒε οίΓιείβΙ νβΐυε οί ΐΒβΙ ευιτεηογ, Βγ 
τείεΓεηεε Ιο ιΒε υηίΐ άείιηεά ίη ρβεβ^τβρΒ 1 οί ιΒίδ ΑπίεΙε, οη 
ιΒε άβίε οί ΐΒε]ιιά§πιεηΙ ογ ιΒε άβίε β^τεεά υροη Βγ ιΒε ρβΠίεδ. 
Ιί ΐΒεΓε ίδ ηο δυεΒ οίίιείβΐ νβΐυε, ιΒε εοπιρείεηΐ βυΐΒοπΙγ οί ιΒε 
δίβίε εοηεετεά δΒβΙΙ άεΙεΓπιίηε ννΒβΙ δΒβΙΙ Βε εοηδίάεΓεά βδ ιΒε 
οίίίείβΐ νβΐυε ίοε ΙΒε ρυτροβε οί ιΒίδ Οοηνεηΐίοη. 




ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΙΜΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΑΚΤΙΟΕΕ 10 

δυρρΙβοιεηίβΓγ ρεονίδίοηδ οη Ιίιηίίδ οί ΙίβΒίΙίίγ 

1 . ΤΗβ 0ΗΓΠ6Γ ηικΙ ίΙιε ρ 388 οη§βι· ιηαγ 351*66. εχρεεβδίγ 3ΐι8 
ίη ννπίίιΐ5, ίο 1 ιί§ΗβΓ Ιίιηίίδ οί 1Ϊ3Ε»ί1ΐΐ>’ ίΙΐ3ΐι ίΙιοδε ρΓεδοπ6ε8 ίη 
Ατίΐεΐεβ 7 3η8 8. 

2. ΙηΙεΓεβΙ οη 83013568 3ΐι8 1ε§3ΐ εοβίδ δΒδΙΙ ιιοί Βε ίηο 1 υ 8 ε 8 
ϊη ίΒε Ιϊπιίΐδ οί ΙίβΒίΠίγ ρΓ6δοπΒε8 ίη ΑηίοΙε 7 3ΐι8 8. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 11 

ϋείεηεεδ 3ΐι8 Ιίηιίίδ Γογ εβιτίεΐ'δ βεΓνβηΙδ 

ΙΓ αη 3 εΐίοη ΐδ ΒΓουςΒΐ 3531118! 3 δει νοηΐ ογ 35611Ι οί ίΒε 03Γ- 
πογ ογ οί ίΒε ρεΓίοΓηιίηβ οβιτίει* 31*181115 ουί οί 830135ε οονεΓε8 
Βγ ΐΒίδ (Ιοηνεηΐίοη, δυεΗ δεενηηΐ ογ 356111, ϊί Κε ρΓονεβ ΐΒβί Βε 
βοΙε8 ννίιΗϊη ίΒε δεορε οί Ιιίδ ειηρίογοιοηί, δΐιαίΐ Βε εηΐϊΐΐεβ Ιο- 
βνβίΐ Βίοιβείί οί ίΒε 8είειιοεδ βη8 Ιίηιίΐδ οί ΙίβΒίΙίίγ ννΗϊεΗ (Ηε 
03 ΠΊ 8 Γ ογ ΐΒε ρεΓίοπηίιις οβπίει· ίβ ειιΐίίΙε8 Ιο ίηνοΒε υη8εΓ ΐΗϊβ 
βοηνεηίίοη. 

ΑΚΤ10ΕΕ 12 
Α^ιεββΐίόη οί εΙοίιηδ 

1. \νΒεΐ'ε ίΒε Ιίηιίίδ οί ΙίβΒίΠίγ ρΓ68οπΒε8 ίη Αηίοΐεδ 7 βη8 8 
ΙβΕε είίεεί, ΐΒεγ δΗβΙΙ ΒρρΙγ Ιο ίΒε 355Γ053Ι6 οί (Βε βοιουηίδ τε- 
εονεεβΒΙε ίη 311 οΐβίηΐδ 3Πδίη5 ουί οί ίΒε 8θ3ίΒ οί ογ ρεεδοηβΐ ίη- 
]υεν Ιο 3ηγ οηε ρ3δδεη§εΓ ογ (Βε Ιοδδ οί ογ 830135ε ίο Βΐδ 1υ§- 
§ 3 βε. 

2. Ιη Γβίβίίοη ίο ΐΗε 031*8356 ρει*ίοίηιε8 Βγ 3 ρειίοιτηίη^ ε3Γ- 
πογ, ίΗε 3§^τε§3ίε οί ίΒε βιηουηίδ ι εοονοιοΒΙε Γι ο οι ίΒε οβηίεΓ 
βη8 ίΒε ρεΓίοΓΓηίη^ οβγπογ 3ΐκ:1 ίΓοοι (Βείΐ' δεί’νβηίδ βπ8 3§εηίδ 
30 ίίη§ ννίιΒίη ίΒε δεορε όί ίΐιείΐ' ειηρίογηιεηί δΐιβ .11 ηοί εχεεε8 
ίΒε Ηΐ§Βεδί βηιουηί ννΗίεΒ οου 18 Βε 3νν3ΐ*8ε8 3§3ΐηδί είίΒεε ίΒε 
03 ΓπεΓ ογ ίΒε ρεΓίοΓηηίης 03 ΓΓΪει· υη8ει* (Βίδ Οοηνεηίίοη, Βηί 
ηοηε οί ίΒε ρεΓδοηδ ηιεηΐίοηε8 δΒβΙΙ Βε ΙίοΒΙε Γογ 3 δυηι ίη εχ- 
εεβδ οί ίΒε Ιίηηίΐ 3ρρ1ίθ3ΒΙε Ιο Βίηι. 

3 . Ιη 3ηγ ε3βε ννΒει*ε 3 8εν3ηΙ ογ 3§εηΙ οί (Βε 03 ΓΠ 6 Γ ογ οί ίΒε 
ρεΓίθΓηιίη§ εοιτίει· ίδ εηΐίΐ 1 ε 8 υιι8οι* ΑπίεΙε 11 οί ίΒίδ (Ιοηνεη- 
ίίοη ίο 3ν3ΐ1 Βϊπίδείί οί ίΒε Ιίιηίίδ οί ΙίοΒίΙίΐγ ρι*68οπΒε8 ίη Αηί- 
εΐεδ 7 βη8 8, ίΒε 3551*05310 οί (Βε 3ηιοιιηΙδ ι εοονετοΒΙε Γιοιη ίΒε 
03 ΓπεΓ, ογ (Βε ρειίοΓηιίηβ οβιτίει*. 38 ίΒε 03 δε ηιβγ Βε, βη8 Γγογπ 
(Β3ί 8εΓν3ηί ογ 3§εηί, δΒοΙΙ ηοί εχοεε8 (Βοδε Ιίιηίίδ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 13 

Εοδδ οί ιί^Βΐ ίο Ιίηιίί ΙίβΒίΠίγ 

1 . ΤΒε 03 ΐτίεΓ δΙιβΙΙ ηοί Βε εηίίίΐεά ίο ίΒε ΒεηεΓιί οί ίΒε Ιίηιίίδ 
οί ΙίβΒίΙίίγ ρΓεδεπΒε8 ίη ΑηίεΙεδ 7 3η8 8 3η8 ρ3Γ3§Γ3ρΒ 1 οί 
ΑΓίΐεΙε 10 , ίί ϊί ίδ ρΓθνε8 (Βειί ίΒε 830135ε Γεδη 1 ίε 8 Ιγοοι 3η 3εΙ 
ογ οηιίδδίοη οί ίΒε οβιτίει* 8οηε ννίΐΒ ίΒε ίηίεηί ίο οβυδε βυεΒ 
830135ε, ογ τεείίΐοβδίν 3ιι8 ννίίΒ ΠηοννΙοτ^ο ίΒβί δυεΒ 830135ε 
ννουΠΙ ρεοΒ3Β1γ ΓΟδίιΙί. 

2. ΤΒε δεΓνβηί ογ 3βεηί οί ίΙιε 03 γγϊογ ογ οί (Βε ρεΓίθΓηιίη§ 
03 ΐτίεΓ δΗβ .11 ηοί Βε εηίίί 1 ε 8 ίο (Βε ΒεηεΓιί οί ίΒοδε Ιίιηίίδ ϊί ίί ίδ 
ρΓονε8 ΐΒβί ίΒε 830135ε Γεδυ 1 ίε 8 Γγογπ οη βεί οί οηιίδδίοη οί ίΒαΙ 
8εΓν3ηί ογ 3§εηί 8οηε ννίίΒ ίΒε ίηίεηί ίο 03 υδε δαεΒ 830135ε, ογ 
τεοΒΙεβδΙγ 3η8 ννίίΒ ΒηοννΙε8§ε ίΙΐ3ί δυεΒ 83ηΐ3βε ννου 18 ρεοΒβ- 
ΒΙγ Γεδυΐΐ. 

ΑΙΤΓΚίΕΕ 14 
Ββδίδ Γογ εΐβίηΐδ 

Νο 30 ίίοη Γογ 83013568 Γογ ίΒε 8ε3ίΒ οί ογ ρεί δοηβΐ ί^ϋΓγ ίο 3 
ρ 3 δδεη 56 Γ, ΟΓ ίθΓ ίΒε 1 θδδ θί ΟΓ 830135ε ίο 1 ΐ 1553 § 6 , 5Β3ΙΙ Βε 
ΒΓου5Βί 353Ϊηδί 3 εβΓπεΓ ογ ρεΓίθΓθΐίη5 οήγιίογ οίΒεεννίδε ίΒβη 
ίη 3οεοΓ83ηεε ννίίΒ ίΒίδ Οοιίνεηίίοη. 

ΑΗΊΊΟΕΕ 15 ’ 

Νοίίεε οί Ιοββ ογ 831035ε ίο 1υ553§ε 

1 . ΤΒε ρ3δδεη56Γ δΒβΙΙ 5ίνε ννπίίειι ηοίίεε ίο ίΒε εβΓπεΓ ογ Βίδ 
35βηί: 


(3) ίη ίΒε 03δε οί 3ρρ3Γεηί 830135ε ίο 1055350: 

(ΐ) Γογ 03Βίη 105535ε, ΒείοΓε ογ 3ί ίΒε ίίηιε οί 8ίδβοιΒ3Γΐ<3ΐίοη 
οί ίΒε ρ3δδεη56Γ; 

(Β) ίοΓ 311 οίΒεε 105535ε, ΒείοΓε ογ 3ί ίΒε- ίίοιε οί ϊίδ 
το— 8 ε 1 ίνεΓγ; 

(Β) ίη ίΒε 0386 οί 830135ε ίο 105535ε ννΒίοΒ ΐδ ηοί 3ρρ3Γ0ηΙ, ογ 
Ιοδδ οί 105535ε, ννίιΒίη Ιϊίίεεη 8ηγδ ίΓοοι ίΒε 8οΙε οί 8ΐδεοιΒ3Γ- 
Ιί3θοη ογ Γε-8ε1ίνεΓγ ογ ίΓοοι ίΒε ίίοιε ννΒεη δυεΒ τε—8ε1ΐνεΓγ 
,δΒοηΙΒ Ββνε ίηΕεη ρίβεε. 

2. Ιί ίΒε ρ3δδεη56Γ ίβίΐβ ίο οοηιρίγ ννίίΒ ίΒίδ Αείίείε, Βε δΒβΙΙ 
Βε ρΓεδοηιε8, οηίεβδ ίΒε οοηίΓΟΓγ ίδ ρΓονε8, ίο Ββνε Γεεείνε8 
ίΒε 105535ε οη83ηΐ35ε8. 

3. ΤΒε ηοίίεε ίη ννπ(ίη5 ηεε8 ηοί Βε 5Ϊνεη ίί ίΒε εοπ8ίίίοη οί 
ίΒε 1θ5535ε Β3δ 3ί ίΒε ίίοιε οί ϊίδ τεοείρί Βεεη ίΒε δοΒ^εεί οί]οίηί 
δϋΓνεγ ογ ίηδρεείίοη. 

ΛΗΤ101.Ε 16 
Τίηιε— Βογ Ιογ βείίοηβ 

1 . Αηγ βείίοη Ιογ 83013568 3Πδίη5 οοί οί ίΒε 8ε3ίΒ οί ογ ρεΓ- 
δοηβΐ ίη]υΓγ ίο 3 ρ3δδεη56Γ ογ ίοΓ ίΒε Ιοδδ οί ογ 830135ε ίο Ε 15 - 
535ε δΒβΙΙ Βε ίίοιε—Β3ΓΓε8 3ίί6Γ 3 ρεηο8 οί ίννο γεβΓδ. 

2. ΤΒε 1ίππΐ3ΐίοη ρεπο8 δΒβΠ Βε εβίευΙηίεΒ 3δ ίοΐΐοννδ: 

(3) ίη 8386 οί Ρ6Γ80Π31 ίη]θΓγ, ίΓΟΟΙ ίΒβ 83(6 θί 8ί860ΐΒ3Γΐί3- 

ίϊοη οί ίΒε ρ3δδεη56Γ; 

(Ι>) ίη ίΒε 0386· οί 8ε3ίΒ οοουιτίη 5 8οΓΪη5 03ΓΠ35ε, ίπιηι (Βε 
83ίε ινΒεη ίΒε ρ3δδεη56Γ δΒου18 Ββνε 8ίδειηΒ3ΓΒε8, 3η8 ίη ίΒε 
0386 οί Ρ6Γ801131 ίη)ΟΓγ ΟΟΟΟΓΠη5 8θΠΠ5 03ΓΠ356 31ΐ8 Γ6δθ1(ίη5 
ίη ίΒε 8ε3ίΒ οί ίΒε ρ3δδεη56Γ 3ίίεΓ 8ίδ6ΐηΒ3ΓΒ3ίίοη, ίτοοι ίΒε 
83ίε οί 8ε3ίΒ, ρΓονί8ε8 ίΒβΐ ίΒίδ ρεπο8 δΒοΙΙ ηοί εχο6ε8 ιΒγοο 
γεβΓδ ίΓοοι ίΒε 8β1ε οί ΒεδεοιΒβΓίοίίοη; 

(ο) ίη ίΒε 0386 οίΐοδδ οί ογ 830135ε ίο 1115535ε, ίΓοοι (Βε 83ίε 
οί 8ίδεπιΒΕΓΐί3ΐίοη ογ ίΓοοι ίΒε 831ε ννΒεη 8ίδεηιΒ3Γΐί3ΐίοη 
δΒου18 Ββνε ί3Εεη ρίβεε, ννΒίεΒενεΓ ίδ ΐ3ί6Γ. 

3. ΤΒε Ιβνν οί ίΒε οουη δείζε8 οί (Βε 0386 8Β3ΙΙ 5ΡνεΓη ίΒε 
5τουη8δ οί βυδρεηδίοη 3η8 ίηίεΓΓορίίοη οί Ιίοιίΐβίίοη ρεπο 8 δ, 
Βηί ίη ηο 0386 δΒοϋ 3η βείίοη ηη8εΓ ίΒίδ Οοηνεηΐίοηΐε'ΒΓΟί^Βΐ 
3ίί6Γ ίΒε 6χρίΓ3ίίοη οί 3 ρεπο8 οί ιΒγοο γεβΓδ ίπιηι (Βε 831ε οί 
8ίδεοιΒ3Γΐ(3ΐίοη οί ίΒε ρ3δδεη56Γ ογ ίΓοοι ίΒε 83ίε ννΒεη 8 ίδεηι- 
ΒβΓΒβΐίοη δΒοιι18 Ββνε ΙβΒεη ρΐβοε, ννΒίεΒενεΓ ίδ ΐ3ί6Γ. 

4. ΝοίννίΐΒδΐ3η8ίη5 ρ3Γ35Γ3ρΒδ 1, 2 3η8 3 οί ίΒίδ Ατίίοίε, (Βε 
ρεπο8 οί Ιίηηίΐβΐίοη ηιβγ Βε εχΐ6η8ε8 Βγ 3 8εοΐ3Γ3(ίοη οί ίΒε 
03ΓΠ6Γ ΟΓ Βγ 35Γ66Γη6ηΙ θί ίΒε ρβΓίίεδ 3ίί6Γ (Βε 03086 θί 30ΐίθη 
Ββδ 3ηδεη. ΤΒε 8εοΐ3Γ3ίίοη ογ 35τεεηιεηΐ δΒβΙΙ Βε ίη ννηΐίη5· 

ΑΗΤΙΕΕΕ 17 
Οοοιρείεηί ]οπδ8ίείίοη 

1. Αη 30ίίοη 3Πδίη5 οη8εΓ (Βίδ Οοηνεηίίοη δΒβΙΙ, 3ί (Βε ορ- 
ίίοη οί ίΒε εΐβίηιβηί, Βε Βγοο 5 Βι ΒείοΓε οηε οί ίΒε οοογΙβ 1ίδ(ε8 
Βείονν, ρΓονί8ε8 ίΒβί ίΒε οοογΙ ίδ 1οο3ίε8 ίη & 8ί3ΐε ΡβΠγ (ο ίΒίδ 
Οοηνεηίίοη: 

(β) ίΒε οουη οί ίΒε ρίβεε οί ρεΓοΐ 3 ηεηΙ Γ 6 δί 8 εηεε ογ ρΓΪηείρ 3 ΐ 
ρΐοεε οί Βυδίηεδδ οί ίΒε 8είεη83ηΐ, ογ 

(Β) ίΒε οουη οί ίΒε ρίβεε οί 8 ερ 3 ΠυΓ 6 ογ (Ββί οί (Βε 8εδ(ίη3· 
ίίοη 3000Γ8ίη5 ίο (Βε εοηΐΓ 3 θ( οί 03 ΓΠ 356 , ογ 

(ό) 3 οουη οί ίΒε δίβίε οί ίΒε 8οοιίοί1ε ογ ρεπηβηεηί Γεδί- 
8εηεβ οί ίΒε οΐβίηιυηΐ, ίί ίΒε 3είεη83ηΙ Ββδ 3 ρΐβοε οί Βυδίηεδδ 
3 η 8 ίδ δυΒ]βοί ίο ]υπδ8ίοίίοη ίη (ΒεΙ 5ί3ίε, ογ 

(8) 3 οουη οί ίΒε 8ί3ΐε ννΒεΓε ίΒε εοηίΓβεί οί 03ΓΠ35ε ννβδ 
οι38ε, ίί ίΒε 8είεη83ηί Ββδ β ρΐβοε οί Βυδίηεδδ 3η8 ίδ βυΒ^εοΙ (ο 
^υ^^δ8^οιίο1Ί ίη ΐΒβί 5ί3ίε. 

2. ΑίίεΓ ίΒε οοουΓΓεηοε οί ίΒε ίηοί8εηΙ ννΒίοΒ Ββδ 03υ$ε8 ίΒε 
830135 ε, ίΒε ρβηίεδ ηιβγ 35τεε ίΒβΙ ίΒε εΐβίοι ίοΓ 8301356$ δΒβϋ 
Βε 8υΒοιίίΙε8 ίο 3ηγ ^πδ8ίείίοη ογ Ιο 3ΓΒί(Γ3ΐίοη. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 18 

ΙηνβΜίίγ οί οοηΐΓβοίυβΙ ρΓονίδίοηδ . 

Αηγ εοηΐΓβοίυβΙ ρΓονϊδίοη οοηο1υ8ε8 ΒείοΓε ίΒε οοουιτεηοε 
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οί ΐΒε ίηοίθεηΐ ννΒίεΒ Ιιαβ εουδειΐ (Βε 8ε3ΐΒ οΓ ογ ρβΓδοηΕΐ ίη]υΓγ 
Ιο ε ρΕδδεηβεΓ ογ ΐΒε Ιοβδ οί ογ (ΙειιίΕβο Ιο Ιιΐβ ΙυββΕβε, ρυΓροΠ- 
ΐηβ Ιο τεΐΐενε ΐΒε εβΓπεί' οΠιίβ ΙίαΒίΙίΐγ Ιοννβπΐδ ΐΒε ρΕδδεηβεΓ ογ 
Ι ο ρΓεδοπΒε β ΙοννεΓ Ιίιηίΐ οΓ ΙΐαΒίΙίΐγ ΐΐιβη ιΒεΙ ίιχβε) ίη ΐΗϊδ Οοη- 
νεηΐίοη εχεερί Η5 ριονίάοΗ ίη ρΕΓΕβίερΒ 4 οί Αιΐίείε 8, Βη83ηγ 
δυεΒ ρΓονίδίοη ρυφΟΓίίιΐβ Ιο δΐιίίΐ ΐΒε ΒυιτΙεη οί ρΐΌοί ννΒίεΒ 
τεβίδ οη ΐΒε οβγηογ. ογ Ββνίηβ (Ιιο είίεεί οί ΐΌδΙπείίηβ ΐΒε ορίίοη 
δρεείΠεά ίη ρΕΓΕβΓΕρΒ 1 οί ΑιΐίεΙε 17, δΙοΙΙ Βε ηυΙΙ εικΙ νοι8, 
ΒυΙ ΐΒε ηυΐΐίΐγ οί ΙΒεΙ ριονίδίοη δΙΐ3ΐΙ ηοΐ ΓεηάεΓ νοίά ΐΒε εοη- 
ΐΓβεΙ οί ΟΕΐτίΕβε ννΒίεΒ δΒηΙΙ ΐ'έιιίΕΪη δυΒ]εεΙ Ιο ΐΒε ρΐΌνίδίοηδ οί 
ιΒίδ ΟοηνεηΙίοη. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 19 

ΟιΗογ εοηνεηΐίοηδ οη ΙίιηίΐΒΐίοη οί ΙίΕΒΠίΐγ 

ΤΗϊδ ΟοηνεηΙίοη δ(ΐ3ΐΙ ηο( ιηοοϋίγ (Ιιε ιϊβΒίδ ογ (ΙυΙίεδ οί ΐΒε 7 
03ΓΠ6Γ, ΐΒε ρεΓίοιτηίηβ εΕΠΪΟΓ, Εηά ΐΐιείι- δεινΒηΙδ ογ ΕβεηΙδ 
ρΓθνΐ8ε<1 ίοΓ ίη ίηΙειηηΐίοηΕΐ εοιινεηΐίοιίδ ΓείΕΐίηβ (ο (Ηε ΙίηιίΐΕ- 
(ίοη οί ΙίβΒίΙίΐγ οί οννηεΐδ οί δΟΕβοίιΐβ βΐιίρδ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 20 
ΙΝιιε1ο3ΐ· (Ι3ΐη3βε 

Νο 1Ϊ3ΐ)ί1ίΐγ δίΐ3ΐΙ 3Γίβε υικίετ ΐΐιίδ Οοπνεπίίοπ ίοΓ 83πΐΒβε 
εαυδεΟ Βγ β ηυεΙεβΓ ϊηοίΗεηΙ: 

(ε) ίί ΐΒε ορεεβΙΟΓ οί α η!ιε1ε3ΐ· ίηδΙηΙΙβίίοη ίδ ΙίοΒΙε ίοΓ δυεΒ 
ΟΕπίΕβε υηεΙβΓ είΐΒβΓ ΐΒε Ρατίβ ΟοηνεηΙίοη οί 29 ,ΐυΐγ 1960 οη 
ΤΒίπ! ΡεγΙυ ΕίβΒίΙίΐγ ίη ΐΙιε ΕίεΙΟ οί ΝυεΙεΕΓ ΕηεΓβγ 3δ 
βΓηεηάεΟ Βγ ίΐβ ΑιΜίΙίοηοΙ ΡιοΐοεοΙ οί 28 ΙοιιυβΓγ 1964, ογ ΐΒε 
νίβηηβ ΟοηνεηΙίοη οί 21 Μ3γ 1963 οη ΟίνίΙ ΕίΒΒίΙίΐγ ίοΓ Νυ- 
ο1ε3Γ ϋβηΐΗββ, ογ 

(Β) ίί (Βε ορ6Γ3ΐοι· οί 3 ηυεΙε3Γ ίηδΙαΙΙαίίοη ίδ ΙίβΒΙε ίοΓ δυεΒ 
83ηΐ3§€ Βγ νΪΓΐυε οί α ιΐ3ΐίοη3ΐ Ιονν βονεπιίηβ ΐΒε Ιί&ΒίΙίΐγ ίοΓ 
δυεΒ 03πΐ3βε, ρΓονίΟεά Ιίΐ3ΐ βιιεΙ) Ιονν ίδ ίη εΙΙ τεβρεείδ 3δ ία- 
νουΓβΒΙε Ιο ρεΓδοηβ ννΒο ιηογ δΐιίίοι· άοιπΕβο 3δ είίΒεΓ (Βε ΡβγΪ8 
ογ ΐΒε νίεηη3 Οοηνεηΐίοηδ. ; 

’ . , ΑΚΤΙΟΕΕ 21 

ΟοηυηεΓοίβΙ εοιτΪΕβε Βγ ριιΒΙίε ΕυΐΒοιίΙίεδ 

ΤΒίδ ΟοηνεηΙίοη δΒηΙΙ ορρΙγ Ιο εοιηιηοΓοίοΙ οΕΐτΪΒβε υη8εΓ- 
ΐύΒειι Βγ δίΕΐεβ ογ ΡιιΒΙίε ΑυΐΒοπίίεδ ιηκίεΐ' εοηίΓΕεΙδ οί 03Γ- 
πΕβε ννίιΒίη ΐΒε ηιεΕηίηβ οί ΑιΐίεΙε 1. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 22 

ϋεεΐ3Γ3ΐίοη οί ιιοη—ορρΙίοΗΐίοη 

1. Αηγ ΡβΠγ ηιβγ 3( ΐΙιε Ιίιηε οί δίβηίιΐβ, Γ3ΐίίνίηβ, Εοεερίίηβ, 
ΕρρΓονίηβ ογ Εοεειϋηβ Ιο Ιΐιίδ ΟοηνεηΙίοη, (ΙεείΕΓε ίη ννπΐίηβ 
ιΒεΙ ίί ννίΐ) ηοΐ βίνε είίεεί Ιο Ι.Βίδ ΟοηνεηΙίοη ινίιειι (Βε ρΕδδεηβεΓ 
3η8 (Βε ε3ΓΓΪεΓ 3ΐε δυΒ)εοΙδ οι· ηυΐίόηυίδ οί ΙΒεΙ Ρ3Γ(γ. 

2. Αηγ 8εεΐ3Γ3ΐίοη ιηαΗε υηίΐεΐ' ροΐΈβΐΈρΒ 1 οί ιΒίδ ΑΓίίεΙε 
Γηβγ Βε \νίΐΒ8Γ3ννη 31 3ηγ (ίηιε Βγ 3 ηοΙίΠεβΙίοη ίη ννπάηβ Ιο ΐΒε 
8εοΓεΐ3Γγ-ΟεηεΓ3ΐ οί ΐΒε 0Γβ3ΐιίζ3ΐίοη. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 23 

δίβηΗΐυιε, Γ3ΐίΠθ3ΐίοη υηΟ 3εεεδδίοη 

1. ΤΒίδ Οοηνεηΐίοη δΒβΙΙ Βε ορεη ίοΓ δίβηβΙυΓε 31 ΐΒε Ηεβά- 
ςυβΓίεΓδ οί ΐΒε θΓβ3ηίζ3ΐίοη υιιΐίΙ 31 ΟεοεηιΒεί' 1975 επ 8 δΒβΙΙ 
ΐΒεΓευίΐΟΓ Γεπιβίη ορεη Γογ. υεοεβδίοη. 

2. 8ΐ3ΐεδ ηΐ3γ Βεεοιηε Ροιίίεβ Ιο ΐΐιίδ Οοηνεηΐίοη Βγ: 

(β) δίβηΕΐυΓε ννίΐΒουΙ ιεδΟΓνοΐίοη 3δ Ιο Γ3(ίίίθ3(ίοη, 3εεερ- 
Ιβηεε ογ υρρΓονβΙ; 

(Β) δίβηβΙυΓε δυΒ]εεΙ Ιο, ιβίίΓιεοΐίοη, 3οεερΐ3ηεε ογ αρρΓοναΙ 
ίο11ο\νε8 Βγ Γ3ΐίΓΐ03ΐίοη, αεεερΐ3ηεε ογ αρρΓθν3ΐ; ογ 

(ε) αεεεδδίοη. 

3. Β,βΐίΓιεαίίοη, βεοορίβηεε, βρριονοΙ ογ υεοεβδίοη δΒαΙΙ Βε 
είίεείεά Βγ (Βε ιίεροδί! οί 3 ίοπηοΐ ίιιβίι υηιεηΐ Ιο (ΒβΙ είίεεί ννίΐΒ 
(Βε δεεΓείΕΓγ-ΟεηεΓβ! οί (Βε Οΐβ3ηίζ3ΐίοη. 


ΑΚΤΙΟΕΕ 24 

ΕηΐΓγ ίηΐο ίοΓοε 

1. ΤΒίδ Οοηνεηΐίοη δΒ&11 εηΙεΓ ίηΐο ίοΓοε οη ΐΒε ηϊηεΐΐεΐΒ 8αγ 
ίοΐΐοννίηβ ΐΒε 431ε οη ν/ΒίεΒ Ιεη 8ΐ3ΐεδ Βπνε είίΒεΓ δΐβηεά ίί ννϊΐΒ- 
ουί Γε86Γ\'3ΐίοη 3δ Ιο ΓΕίίίΐεβΙίοη, ΕοεερίΕηεε ογ ΕρρΓονΕί ογ 
ΗΕνε 8εροβίΙε8 ΐΒε τεςυίδίΐε ίηδίΓυηιεηΐδ οί ΓΕίίΓιεοΙίοη, Εοεερ- 
ΐΕηεε, ΕρρΓονΕί ογ Εοεεδδΐοη. 

2. Γογ Εηγ δίΕίε ννΒίεΒ δυΒδεςυεηΐΙγ δίβηδ ιΒίδ Οοηνεηΐίοη 
ννίΐΒουΙ τεδει-νΕΐίοη Εδ Ιο ΓΕίίΠοΕίίοη, ΕοεερίΕηεε ογ ΕρρΓονΕί, 
ογ άεροδϊΐδ ίΐδ ίηδίΓυιηβηΙ οί γεΒΓιοεΙϊοπ, ΕοεερίΕηεε, ΕρρΓονΕί 
ογ Εοεεδδΐοη, ΐΒε Οοηνεηΐίοη δΒ&ΙΙ εοηαε ϊηΐο ίοΓοε οη ΐΒε ηϊηε- 
ΙιείΒ 8ευ ΕίΐεΓ ΐΒε ιΐοίε οί δυεΒ δΐβηΕΐυΓε ογ 3εροδίΐ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 25 

ΟεηυηοΪΕΐίοη 

1. ΤΒίδ Εοηνεηΐίοη πίΕγ Βε 8εηουηοε8 Βγ ε ΡεγΙυ εΙ Εηγ ήπιε 
εΛογ ΐΒε άΕίε οη ννΒίεΒ ΐΒε Εοπνεηΐίοη εηΙεΓεά ϊηΐο ίοΓεε £ογ 
ιΒεΙ ΡεγΙυ . 

2. ϋεηυηοίΕΐίοη 6 Βε 11 Βε είίεεΙε8 Βγ ΐΒε άεροδίΐ οί επ ΐηδίΓυ- 
ιηεηΐ ννίΐΒ ΐΒε δεεΓείΕΓγ— ΟεηεΓΕί οί ΐΒε ΟΓβΕηϊζΕΐϊοη \νΒο εΒεΙΙ 
ίηίοπη ε11 οίΒεΓ ΡΕΓίίεδ οί ΐΒε τεεείρΐ οί ΐΒε ϊηδίηιιηεηΐ οί 8ε- 
ηυηεΐΕΐίοη εηά οί ΐΒε 8ε1ε οί ϊΐδ 8εροδίΐ. 

3. Α άεηυηοΐΕΐίοη εΒεΙΙ ΙεΒε είίεεί οηε γεΒΓ ΕίΐεΓ ΐΒε άεροβίΐ 
οί Βή ίηδίΓυπιεηΙ οί άεηυηοΪΕΐίοη, ογ ΕίΐεΓ δυεΒ ΙοηβεΓ ρεπο8 Ε8 
ιτίΒγ Βε δρεοίΓιε3 ίη ΐΒε ίηδίΓυηιεηΙ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 26 

Κενίδίοη επ8 ΒΓηεηάπιεηΙ 

1 

1. Α ΟοηίεΓεηοε ίοΓ ΐΒε ρυΓροβε οί Γενίδίηβ ογ Επιεηάίηβ ιΒίδ 
Οοηνεηΐίοη ηιεγ Βε εοηνεηε8 Βγ ΐΒε ΟΓβΕηϊζΕΐΐοη. 

2. ΤΒε ΟΓβΕηίζΕΐίοη βΒεΙΙ οοηνεηε ε ΟοηίεΓεηοε οί ΐΗε Ρεγ- 
ΐίεδ Ιο ιΒίδ Οοηνεηΐϊοη ίοΓ Γενίδίηβ ογ Επιεηάίηβ ίί Βΐ ΐΒε τεςυεδ! 
οί ηοΐ Ιεδδ ιΒεπ οηε— ιΒϊγ 3 οί ΐΒε ΡΕΓίίεδ. 

3. Αηγ δίΕίε ,Βεεοπιίηβ ε ΡεγΙυ Ιο ΙΒίδ Οοηνεηΐίοη εΛογ ΐΒε 
εηΐΓγ ίηΐο ίοΓοε οί Βη Βΐηεη8ηιεηΙ δάορίεά Βγ 8 εοηίεΓεηοε οοη- 
νεηε8 ίη ΕοοοΓ^Εηοε ννίΐΒ ιΒίδ ΑΓίίεΙε δΒΕί! Βε Βουηά Βγ ΐΒε 
Οοηνεηΐίοη Εδ Εηιεη8ε8. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 27 

ϋερΟδίΐΕΓγ 

1. ΤΒίδ Οοηνεηΐίοη δΒδΙΙ Βε 8εροδίΐε8 \νίΐΒ ΐΒε 
δεεΓείΕΓγ - ΟεηεΓΕί οί ΐΒε ΟΓβΕηίζΕΐίοη. 

2. ΤΒε δεεΓείΕΓγ—ΟεηεΓΕί οί ΐΒε ΟΓβΕηίζΕΐίοη βΒεΙΙ: 

(ε) ίηίοΓπι ε 11 δίΕΐεδ ννΒίεΒ Βενε δίβηε8 οί Εοοεάεά Ιο ιΒίδ 
Οοηνεηΐίοη οί: 

(ί) εεοΒ ηενν δίβηΕΐυΓε επ8 οεοΒ 8εροδίΐ οί Εη ίηδίηαηιεηΐ Ιο- 
βεϋιεΓ ννίΐΒ ΐΒε 8εΙο ΐΒεΓεοί; 

(ίί) ΐΒε 8Εΐε οί εηΐΓγ ίηΐο ίοΓοε οί ιΒίδ Οοηνεηΐίοη; 

(ίίί) Εηγ άεηυηείΕΐίοη οί ιΒίδ ΟοηνεηΙίοη επ8 ΐΒε 8εΙο οη 
ννΒίεΒ ίί ΙεΒεβ είίεεί; 

(Β) ΐΓΕηδΓηίΐ εεΓίίίϊεεΙ ΐΓυε οορίεβ οί ιΒίδ ΟοηνεηΙίοη Ιο εΙΙ δίβ- 
πεΙογυ δίΕΐεδ επ 8 ίο εΙΙ δίΕΐεβ ννΒίεΒ ΒΕνε Εοεε8ε8 Ιο ιΒίδ Οοη- 
νεηΐίοη 

3. ϋροη εηΐΓγ ίηΐο ίοΓοε οί ιΒίδ ΟοηνεηΙίοη, ε εειίίίΐεθ ΐΓυε 
εοργ ΐΒεΓεοί ^ΒεΙΙ Βε ΐΓΕηβηιίΐΙεά Βγ. ΐΒε δεεΓείΕΓγ—ΟεηεΓΕί οί 
ΐΒε ΟΓβΕηίζΕΐίοη Ιο ΐΒε δεοΓείΕΓΪΕΐ οί ΐΒε Είηίΐε8 ΝΕίίοηδ ίοΓ 
τεβίδίΓΕίίοη επ 8 ρυΒΙίοΕίίοη ίη ΕοεοΓ^Εηοε ννίΐΒ ΑΓίίεΙε 102 οί 
ΐΒε ΟΒεγΙογ οί ΐΒε 11ηίΐε3 Νείίοηδ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ 28 

ΕΕηβυΕβεδ 

ΤΒίδ ΟοηνεηΙίοη ίδ βδΙεΒΙίδΒειΙ ίη ε δίηβίε οπβίηΕΐ ίη ΐΒε Εηβ- 
ΙίδΒ επ8 ΓγοποΒ ΐΕΐίβυΕβεδ, ΒοΐΒ ΙεχΙδ Βείηβ εςυΕίΙγ ΕυίΒεηΐίε. 
ΟίΓιείε! ΐΓΕηδίΕΐίοηδ ίη ΐΒε Κυδδίηη επ 8 δροηίδΒ ΐΕηβυΕβεδ βΒεΙΙ 
Βε ρΓερΕΓε8 Βγ ΐΒε δεεΓείΕΓγ— ΟεηεΓΕί οί ΐΒε ΟΓβΕηίζΕΐίοη επ 8 
8εροδίΐε8 ννίΐΒ ΐΒε δίβηε8 οηβίηΕΐ. 


ΕΦΗΜΕΡΙΕ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ)__ιη: 


ΙΝ ΨΙΤΝΕ55 \νΗΕΒ£ΟΓ (Ιιο ιιιιάεΐ'βϊβηεά Ηβϊη§ «Ιυΐγ αιι- 
{Ηοπζεοί Γογ ιΗεΙ ριίφΟΒΘ Ιιανο δί^ιιοίΐ ΐΐιίδ ΟοηνβηΙϊοη. 

ϋΟΝΕ ΑΤ ΑΤΗΕΝ5 ΐΐιίδ ΐΙιίΠεεηΐΙι (Ιβγ οί ΟεεειηΓιεΓ οηε 
ΐΐιοιίδαικί ηίηε 1 ιιιικ1γ 6<1 αικί δενοηΐγ—Γουι\ 

ΣΥΜΒΑΣΗ ΑΘΗΝΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΜΕΤΑ¬ 
ΦΟΡΑ ΕΠΙΒΑΤΩΝ ΚΑΙ ΤΩΝ ΑΠΟΣΚΕΥΩΝ ΤΟΥΣ, 1974 

Τα Κράτη-Μέλη της Σύμβασης αυτής,· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την επιθυμία να καθορίσουν με συμφω¬ 
νία ορισμένους κανόνες σχετικά μετη θαλάσσια μεταφορά επιβα¬ 
τών και των αποσκευών τους, 

ΑΠΟΦΑΣΙΣΑΝ να συνάψουν για το σκοπό αυτόν Σύμβαση 
και συμφώνησαν τα εξής: , 

Άρθρο I 
Ορισμοί 

Στη Σύμβαση αυτήν οι ακόλουθες εκφράσεις έχουν τη σημασία 
που αποδίδονται σ’ αυτές παρακάτω: 

1. (α) «Μεταφορέας» σημαίνει πρόσωπο μετο οποίο ή για λο¬ 
γαριασμό του οποίου έχει συναφθεί μία σύμβαση μεταφοράς, ανε¬ 
ξάρτητα εάν η μεταφορά γίνεται από τον ίδιο, ή από πρόσωπο το 
οποίο ενεργεί για λογαριασμό του. 

(β) «Πρόσωπο το οποίο ενεργεί για λογαριασμό του μεταφο¬ 
ρέα» σημαίνει το διαφορετικό από το μεταφορέα, πρόσωπο, που εί¬ 
ναι ο πλοιοκτήτης, ναυλωτής ή διαχειριστής ενός πλοίου και το 
οποίο .πραγματικά εκτελεί όλη τη μεταφορά ή μέρος αυτής. 

2. «Σύμβαση μεταφοράς» σημαίνει τη σύμβαση που έχει συνα¬ 
φθεί από ή για λογαριασμό ενός μεταφορέα για τη θαλάσσια με¬ 
ταφορά επιβάτη ή επιβάτη και των αποσκευών του, ανάλογα με 
την περίπτωση. 

3. «Πλοίο» σημαίνει μόνο θαλασσοπλοούν πλοίο, αποκλεισμέ¬ 
νου του αερόστρωμνου. οχήματος. 

4. «Επιβάτης» σημαίνει κάθε πρόσωπο που μεταφέρεται με- 
πλοίο: 

(α) με βάση σύμβαση μεταφοράς, ή 

(β) που με τη συναίνεση του μεταφορέα, συνοδεύει όχημα ή 
ζωντανά κτήνη, με βάση σύμβαση μεταφοράς πραγμάτων που 
δεν διέπεται από τη Σύμβαση αυτή. 

5. «Αποσκευές» σημαίνει κάθε πράγμα ή όχημά που μεταφέρε- 
ται από το μεταφορέα βάσει σύμβασης μεταφοράς και στην οποία 
δεν περιλαμβάνονται: 

(α) πράγματα και οχήματα που μεταφέρονται με βάση ναυλο¬ 
σύμφωνο, φορτωτική ή άλλη σύμβαση που αφορά πρωταρχικά τη 
μεταφορά πραγμάτων και 

(β) ζωντανά κτήνη. 

6. «Αποσκευές καμπίνας» σημαίνει αποσκευές που έχει ο επι¬ 
βάτης στην καμπίνα του ή βρίσκονται με άλλο τρόπο στην κατοχή 
του, υπό την επιτήρηση ή τον έλεγχό του. Στις αποσκευές καμπί¬ 
νας περιλαμβάνονται και οι αποσκευές που έχει ο επιβάτης μέσα 
ή πάνω στο όχημά του, εκτός από'τις περιπτώσεις που εφαρμόζε¬ 
ται η παράγραφος 8 του άρθου αυτού και το άρθρο 8. 

7. «Απώλεια αποσκευών ή βλάβη σ’ αυτές» περιλαμβάνει τη 
χρηματική απώλεια που προέρχεται από τη μη επαναπαράδοση 
των αποσκευών στον .επιβάτη μέσα σ’ ένα εύλογο χρονικό διά¬ 
στημα μετά την άφιξη του πλοίου πάνω στο οποίο οι αποσκευές 
έχουν ή θα έπρεπε να έχουν μεταφερθεί, αλλά δεν περιλαμβάνει 
καθυστερήσεις που είναι αποτέλεσμα εργατικών διαφορών. 

8. «Μεταφορά» καλύπτει τις εξής περιόδους: 

(α) Σχετικά με τον επιβάτη και τις αποσκευές του καμπίνας, 
την περίοδο που ο επιβάτης και/ή οι αποσκευές του καμπίνας 
δ βρίσκονται πάνω στο πλοίο ή στη διάρκεια της επιβίβασης ή απο¬ 
βίβασης, και την περίοδο που ο επιβάτης και οι αποσκευές του 
■ καμπίνας μεταφέρονται με πλωτά μέσα από την ξηρά στο πλοίο ή 
το αντίθετο, αν το κόστος της μεταφοράς αυτής περιλαμβάνεται 
στο ναύλο ή αν το σκάφος που χρησιμοποιείται γι’ αυτόν το σκοπό 


της βοηθητικής μεταφοράς έχει τεθεί από το μεταφορέα στη διά¬ 
θεση του επιβάτη. Εν τούτοις, όσον αφορά τον επιβάτη, η μετα¬ 
φορά δεν περιλαμβάνει την περίοδο στην οποία αυτός βρίσκεται σε 
τερματικό σταθμό ή σταθμό ή σε προκυμαία ή μέσα ή πάνω σε- 
κάθε άλλη λιμενική εγκατάσταση. 

(β) Σχετικά μετις αποσκευές καμπίνας, επίσης την περίοδο 
στην οποία ο επιβάτης βρίσκεται σε τερματικό σταθμό ή σταθμό ή 
σε προκυμαία ή μέσα ή πάνω σε κάθε άλλη λιμενική εγκατάσταση 
εάν οι αποσκευές αυτές έχουν παραληφθεί από το μεταφορέα ή 
τον υπάλληλό του ή από πράκτορα και δεν παραδόθηκαν ξανά 
στον επιβάτη. 

(γ) Σχετικά με αποσκευές άλλες που δεν είναι αποσκευές κα¬ 
μπίνας, την περίοδο από τον χρόνο παραλαβής από το μεταφορέα 
ή τον υπάλληλό του ή από πράκτορα στην ξηρά ή στο πλοίο μέχρι 
το χρόνο επαναπαράδοσής τους από αυτούς. 

9/«Διεθνής μεταφορά» σημαίνει κάθε μεταφορά στην οποία, 
σύμφωνα με τη σύμβαση μεταφοράς, ο τόπος αναχώρησης και ο 
τόπος προορισμού βρίσκονται σε δύο διαφορετικά κράτη, ή σ’ ένα 
μόνο κράτος εάν, σύμφωνα με τη σύμβαση μεταφοράς ή το προ¬ 
γραμματισμένο δρομολόγιο, υπάρχει ενδιάμεσο λιμάνι προσέγγι¬ 
σης σε άλλο κράτος. · 

10. «Οργανισμός» σημαίνει το Διακυβερνητικό Ναυτιλιακό 
Συμβουλευτικό Οργανισμό. 

Άρθρο 2 

Εφαρμογή 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα εφαρμόζεται σε κάθε διεθνή μετα¬ 
φορά αν: 

(α) το πλοίο φέρει τη σημαία ή είναι νηολογημένο σε Κράτος 
-Μέλος της Σύμβασης αυτής, ή 

(β) η σύμβαση μεταφοράς έχει γίνει σε Κράτος - Μέλος της 
Σύμβασης αυτής, ή 

(γ) ο τόπος της αναχώρησης ή του προορισμού, σύμφωνα με 
: τη σύμβαση μεταφοράς, βρίσκεται σε Κράτος - Μέλος της Σύμ¬ 
βασης αυτής. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 αυτού του Άρ¬ 
θρου, η Σύμβαση αυτή δεν θα εφαρμόζεται όταν η μεταφορά διέ- 
πεται από καθεστώς αστικής ευθύνης σύμφωνα με τις διατάξεις 
μιας οποιασδήποτε άλλης διεθνούς σύμβασης που αφορά τη μετα- 
φοράεπιβατών ή αποσκευών με άλλο είδος μεταφοράς, στο μέτρο 
που αυτές οι διατάξεις έχουν, υποχρεωτική εφαρμογή στη θαλάσ¬ 
σια μεταφορά. 

Άρθρο 3 

Ευθύνη του μεταφορέα 

1. Ο μεταφορέας είναι υπεύθυνος για τη ζημία που επήλθε ως 
αποτέλεσμα του θανάτου ή σωματικής βλάβης επιβάτη και για 
την απώλεια ή τη ζημία αποσκευών αν το γεγονός που προκάλεσε 
τη ζημία αυτή συνέβη κατά τη διάρκεια της μεταφοράς και οφει¬ 
λόταν σε πταίσμα ή αμέλεια του μεταφορέα ή των υπαλλήλων ή 
πρακτόρων του που ενεργούν μέσα στα πλαίσια της αρμοδιότητάς 
των. . ί’ ■· ' ■ 

2. Το βάρος της απόδειξης ότι το γεγονός που προκάλεσε την 
απώλεια ή ζημία έγινε στη διάρκεια της μεταφοράς, και το ύψος 
της, απώλειας ή ζημίας, φέρει ο ενάγων. 

3. Το πταίσμα ή η αμέλεια του μεταφορέα ή των υπαλλήλων ή 
πρακτόρων του που ενεργούν μέσα στα πλαίσια της αρμοδιότητάς 
των θα; θεωρείται δεδομένο αν ο θάνατος ή οι σωματικές βλάβες 
επιβάτη ή, η απώλεια ή ζημία αποσκευών καμπίνας προήλθαν 
από ή σε.σχέση με ναυάγιο, σύγκρουση, προσάραξη, έκρηξη ή 
πυρκαγιά, ή από ελάττωμα του πλοίου, εκτός εάν αποδειχθεί το 
αντίθετο. Σχετικά με απώλεια ή ζημία σε άλλες αποσκευές, το 
παραπάνω πταίσμα ή αμέλεια θα θεωρείται δεδομένο, εκτός εάν 
αποδειχθεί το αντίθετο, ανεξάρτητα από τη φύση του γεγονότος 
που προκάλεσε την απώλεια ή ζημία. Σε όλες τις άλλες περιπτώ¬ 
σεις το βάρος της απόδειξής του πταίσματος ή της αμέλειας θα 
φέρει ο ενάγων. 



ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


Άρθρο 4 

Πρόσωπο' το οποίο ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα 

1. Εάν η διενέργεια της μεταφοράς ή μέρος αυτής έχει ανατε¬ 
θεί σε πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα, ο με¬ 
ταφορέας θα παραμένει παρά ταϋτα υπεύθυνος για το σύνολο της 
μεταφοράς σύμφωνα με τις διατάξεις αυτής της Σύμβασης. Επί 
πλέον, το πρόσωπο το οποίο ενεργεί για λογαριασμό του μεταφο¬ 
ρέα θα υπόκειται και θα μπορεί να επικαλεστεί τις διατάξεις αυτής 
της Σύμβασης για το μέρος της μεταφοράς που διενεργήθηκε από 
αυτόν. 

2. Σχετικά με τη μεταφορά που διενεργήθηκε από το πρόσωπο 
το οποίο ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα ο τελευταίος θα 
είναι υπεύθυνος για τις πράξεις και παραλείψεις του προσώπου το 
οποίο ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα και των υπαλλήλων 
και πρακτόρων του που ενεργούν μέσα στα πλαίσια της αρμοδιό- 
τητάς των. 

3. Κάθε ειδική συμφωνία βάσει της οποίας ο μεταφορέας ανα¬ 
λαμβάνει υποχρεώσεις που δεν επιβάλλονται από αυτήν τη Σύμ¬ 
βαση, ή οποιαδήποτε παραίτηση δικαιωμάτων που προβλέπονται 
από αυτήν τη Σύμβαση, θα ισχύει για το πρόσωπο το οποίο ενερ¬ 
γεί για λογαριασμό του μεταφορέα μόνο αν συμφωνήθηκε από το 
ίδιο ρητώς και εγγράφως. 

4. Σε περίπτωση που τόσο ο μεταφορέας όσο και το πρόσωπο 
που ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα είναι υπεύθυνοι και 
στην έκταση που είναι υπεύθυνοι η ευθύνη τους θα είναι από κοι¬ 
νού και εις ολόκληρον. 

5. Καμία διάταξη αυτού του άρθρου δεν αποκλείει οποιοδή- 
ποτε δικαίωμα αναγωγής μεταξύ του μεταφορέα και του προσώ¬ 
που το οποίο ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα. 

Άρθρο 5 

Τιμαλφή 

Ο μεταφορέας δεν. είναι υπεύθυνος για απώλεια ή ζημία σε 
χρήματα, διαπραγματεύσιμα χρεόγραφα, χρυσό, ασημικά, κο¬ 
σμήματα; στολίδια, έργα τέχνης, ή άλλα τιμαλφή, εκτός από τις 
περιπτώσεις που'αυτά παραδόθηκαν με συμφωνία στο μεταφορέα 
με σκοπό τη φύλαξή τους οπότε σ’ αυτήν την περίπτωση ο μετα¬ 
φορέας θα ευθύνεται μέχρι του ποσού που προβλέπεται στο άρθρο 
8 παράγραφος 3, εκτός εάν συμφωνήθηκε υψηλότερο όριο ευθύ¬ 
νης σύμφωνα με το άρθρο 10 παράγραφος 1. 

Άρθρο 6 

Συντρέχον πταίσμα 

Εάν ο μεταφορέας αποδεικνύει ότι το πταίσμα ή αμέλεια του 
επιβάτη προκάλεσε ή συνέβαλε στο θάνατο ή τις σωματικές βλά¬ 
βες επιβάτη ή την απώλεια ή ζημία των αποσκευών τού, το δικα¬ 
στήριο που επιλαμβάνεται της υποθέσεως, μπορεί να απαλλάξει 
το μεταφορέα ολικά ή μερικά από την ευθύνη του σύμφωνα με το 
δίκαιο που εφαρμόζει. 

Άρθρο 7· 

Όριο ευθύνης για σωματικές βλάβες 

1. Η ευθύνη του μεταφορέα για θάνατο ή σωματικές βλάβες 
επιβάτη δεν είναι ανώτερη σε καμία περίπτωση από 700.000 
φράγκα για κάθε μεταφορά. Όπου σύμφωνα με το δίκαιο που 
εφαρμόζει το δικαστήριο που επιλαμβάνεται της υποθέσεως επι¬ 
δικάζεται αποζημίωση με τη μορφή περιοδικών χρηματικών 
αποζημιώσεων, το ισότιμο της αξίας του κεφαλαίου αυτών των 
καταβολών δεν θα είναι ανώτερο άπό το παραπάνω όριο. 

2. Ανεξάρτητα από την παράγραφο 1 του άρθρου αυτού, η 
εθνική νομοθεσία κάθε Κράτους - Μέλους της Σύμβασης αυτής 
μπορεί να ορίζει στις περιπτώσεις μεταφορέων πού είναι υπήκοοι 
αυτού του Κράτους, μεγαλύτερο, κατ’ άτομο, όριο ευθύνης. 

Άρθρο 8 

Όριο ευθύνης για απώλεια ή ζημία σε αποσκευές 

1. Η ευθύνη του μεταφορέα για απώλεια ή ζημία σε αποσκευές 


καμπίνας δεν είναι μεγαλύτερη σε καμία περίπτωση από 12.500 
φράγκα για κάθε επιβάτη, και ταξίδι. 

2. Η ευθύνη του μεταφορέα για την απώλεια ή τη ζημία σε 
οχήματα περιλαμβάνουσα όλες τις αποσκευές που μεταφέρονται 
μέσα ή πάνω σ’ αυτά δεν θα είναι μεγαλύτερη σε καμιά περί¬ 
πτωση από 50.000 φράγκα για κάθε όχημα, και ταξίδι. 

3. Η ευθύνη του μεταφορέα για απώλεια ή ζημία σε αποσκευές 
άλλες από εκείνες που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 αυ¬ 
τού του άρθρου δεν θα είναι μεγαλύτερη σε καμία περίπτωση από 
τα 18.000 φράγκα για κάθε επιβάτη, και ταξίδι. 

4. Ο μεταφορέας και ο επιβάτης μπορούν να συμφωνήσουν ότι 
η ευθύνη του μεταφορέα θα υπόκειται σε μείωση που δεν θα είναι 
μεγαλύτερη από 1750 φράγκα στην περίπτωση ζημίας σε όχημα 
και από 200 φράγκα ανά επιβάτη στην περίπτωση απώλειας ή 
ζημίας σε άλλες αποσκευές και το ποσό αυτό θα αφαιρείται από 
την απώλεια ή τη ζημία. 

Άρθρο 9 

Νομισματική μονάδα και μετατροπή 

1. Το φράγκο, που αναφέρεται στην παρούσα Σύμβαση, θα 
υπολογίζεται σε μονάδα που αποτελείται από 65,5 χιλιοστό¬ 
γραμμα χρυσού καθαρότητας 900 βαθμών. 

2. Τα ποσά, που αναφέρονται στα άρθρα 7 και 8, θα μετατρέ- 
πονται στο εθνικό νόμισμα του Κράτους, του οποίου το δικαστή¬ 
ριο επελήφθη της υποθέσεως με βάση την επίσημη αξία του νομί¬ 
σματος αυτού, σε σχέση με τη μονάδα που καθορίζεται στην πα¬ 
ράγραφο 1 αυτού του άρθρου, την ημερομηνία της εκδίκασης της 
υπόθεσης ή την ημερομηνία που συμφωνήθηκε από τους διαδί- 
κους. Εάν δεν υπάρχει επίσημη αξία, η αρμόδια αρχή του ενδια¬ 
φερομένου Κράτους θα καθορίζει τι θα θεωρείται επίσημη αξία 
για το σκοπό αυτής της Σύμβασης. 

Άρθρο 10 

Συμπληρωματικές διατάξεις για τα όρια ευθύνης 

1. Ο μεταφορέας και ο επιβάτης μπορούν να συμφωνήσουν 
ρητά και έγγραφα υψηλότερα όρια ευθύνης από αυτά που ορίζο¬ 
νται στα άρθρα 7 και 8. 

2. Τόκοι για τις ζημίες και τα δικαστικά έξοδα δεν θα περιλαμ¬ 
βάνονται στα όρια ευθύνης που καθορίζουν τα Άρθρα 7 και 8. 

Άρθρο 11 

Υπεράσπιση και όρια για υπαλλήλους μεταφορέων 

Εάν μία αγωγή ασκείται κατά υπαλλήλου ή πράκτορα του με¬ 
ταφορέα ή του προσώπου που ενεργεί για λογαριασμό του μετα¬ 
φορέα, που έχει σχέση με ζημία, που καλύπτεται από αυτήν τη 
Σύμβαση, αυτός ο υπάλληλος ή ο πράκτορας, εάν αποδεικνύει ότι 
ενήργησε μέσα στα πλαίσια των καθηκόντων που του έχουν ανα¬ 
τεθεί, θα έχει το δικαίωμα να χρησιμοποιήσει τα μέσα υπεράσπι¬ 
σης και να επικαλεσθεί τα όρια ευθύνης, που ο μεταφορέας ή το 
πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα έχει δικαί¬ 
ωμα να επικαλεσθεί σύμφωνα με αυτήν τη Σύμβαση, αν αποδείξει 
ότι ενήργησε μέσα στον κύκλο της αρμοδιότητάς του. 

Άρθρο 12 

Σώρευση απαιτήσεων 

1. Όπου ισχύουν όρια ευθύνης, που καθορίζονται στα άρθρα 7 
και 8, εφαρμόζονται για τό σύνολο των ποσών που πρέπει να κα¬ 
ταβληθούν ως αποζημίωση για όλες τις απαιτήσεις που απορρέ¬ 
ουν από το θάνατο ή τις σωματικές βλάβες οποιουδήποτε επι¬ 
βάτη ή από την απώλεια ή ζημία στις αποσκευές του. 

2. Σχετικά με μεταφορά που γίνεται από πρόσωπο που ενεργεί 
για λογαριασμό του μεταφορέα, το άθροισμα των ποσών που πρέ¬ 
πει να καταβληθούν ως αποζημίωση από το μεταφορέα και το 
πρόσωπο που ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα και από 
τους υπαλλήλους τους και τους πράκτορες που ενεργούν μέσα στα 
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πλαίσια των καθηκόντων που τους έχουν ανατεθεί, δεν θα ξεπερ¬ 
νάει το ανώτατο ποσό που είναι δυνατό να επιδικαστεί εναντίον 
είτε του μεταφορέα είτε του προσώπου που ενεργεί για λογαρια¬ 
σμό του μεταφορέα σύμφωνα με τη Σύμβαση αυτήν, αλλά κανένα 
από τα παραπάνω αναφερόμενα πρόσωπα δεν θα έχει ευθύνη για 
ποσό μεγαλύτερο από το όριο.που ισχύει για το πρόσωπο αυτό. 

3. Σε κάθε περίπτωση στην οποία υπάλληλος ή πράκτορας του 
μεταφορέα ή του προσώπου, που ενεργεί για λογαριασμό του με¬ 
ταφορέα, έχει το δικαίωμα σύμφωνα με το άρθρο 11 της Σύμβα¬ 
σης αυτής να επικαλεσθεί τα όρια ευθύνης που καθορίζονται στα 
άρθρα 7 και 8, το άθροισμα των ποσών, που πρέπει να καταβλη¬ 
θούν σαν αποζημίωση από το μεταφορέα, ή το πρόσωπο που ενερ¬ 
γεί για λογαριασμό του μεταφορέα κατά περίπτωση, και από τον 
υπάλληλο ή πράκτορα, δεν θα υπερβαίνει αυτά τα όρια. 

Άρθρο 13 

Απώλεια του δικαιώματος περιορισμού της ευθύνης 

1. Ο μεταφορέας δεν έχει το δικαίωμα να επικαλεσθεί τα όρια 
ευθύνης που καθορίζονται στα άρθρα 7, 8 και 10 παράγραφος 1, 
αν αποδεικνύεται ότι η ζημία προκλήθηκε από πράξη ή παρά¬ 
λειψη του μεταφορέα που έγινε με πρόθεση να προξενηθεί η ζημία 
αυτή, ή από αμέλεια με τη γνώση ότι τέτοια ζημία θα μπορούσε 
πιθανότατα να προκληθεί. 

2. Ο υπάλληλος ή πράκτορας του μεταφορέα ή του προσώπου 
που ενεργεί για λογαριασμό του μεταφορέα δεν θα έχει το δικαί¬ 
ωμα να επικαλεσθεί τα όρια αυτά, αν αποδεικνύεται ότι η ζημία 
προκλήθηκε από πράξη ή παράλειψη· αυτού τού υπαλλήλου ή' 
πράκτορα, που έγινε με πρόθεση να προξενηθεί η ζημία αυτή, ή 
από αμέλεια με τη γνώση ότι μία τέτοια ζημία θα μπορούσε πιθα¬ 
νότατα να προκληθεί. 

Άρθρο 14 
Βάση απαιτήσεων ' 

Καμία αγωγή αποζημίωσης για το θάνατο ή τις σωματικές 
βλάβες επιβάτη, ή για την απώλεια ή τη ζημία αποσκευών, δεν 
εγείρεται κατά του μεταφορέα ή του προσώπου που ενεργεί για 
λογαριασμό του μεταφορέα με άλλο τρόπο εκτός από αυτόν που 
προβλέπεται από την παρούσα Σύμβαση. 

Άρθρο 15 

Ενημέρωση για την απώλεια ή τη ζημία αποσκευών 

1. Ο επιβάτης ενημερώνει εγγράφως το μεταφορέα ή τον πρά¬ 
κτορα του: 

(α) Σε περίπτωση προφανούς ζημίας σε αποσκευές: 

(ι) για αποσκευές καμπίνας, πριν ή κατά το χρόνο αποβίβασης 
του επιβάτη, 

(ιι) για όλες τις άλλες αποσκευές, πριν ή κατά το χρόνο της 
επαναπαράδοσής τους. 

(β) Σε περίπτωση ζημίας σε αποσκευές που δεν είναι καταφα¬ 
νής, ή απώλειας αποσκευών, εντός δεκαπέντε ημερών από την 
ημερομηνία αποβίβασης ή επαναπαράδοσής ή από το χρόνο που 
η επαναπαράδοση αυτή θα έπρεπε να είχε γίνει. 

2. Ο επιβάτης, που δεν συμμορφούται με τη διαδικασία αυτού 
του άρθρου, θεωρείται ότι έχει παραλάβει τις αποσκευές χωρίς 
βλάβη, εκτός αν αποδείξει το αντίθετο. 

3. Η έγγραφη γνωστοποίηση δεν χρειάζεται να γίνει αν η κα¬ 
τάσταση-των αποσκευών κατά το χρόνο της παραλαβής τους 
ελέγχθηκε ή επιθεωρήθηκε από. κοινού. 

Άρθρο 16 

Παραγραφή αγωγών 

1. Οποιαδήποτε αγωγή αποζημίωσης, που προέρχεται από 
θάνατο ή σωματικές βλάβες σε επιβάτη ή απώλεια ή ζημία σε 
αποσκευές του, θα παραγράφεται μετά από πάροδο δύο ετών. 

2. Ο χρόνος παραγραφής υπολογίζεται ως ακολούθως: 

(α) σε περίπτωση σωματικής βλάβης, από την ημερομηνία 
που αποβιβάσθηκε ο επιβάτης· 


(β) σε περίπτωση θανάτου που συνέβη κατά τη διάρκεια της 
μεταφοράς, από την ημερομηνία που ο επιβάτης θα έπρεπε να 
είχε αποβιβασθεί, και σε περίπτωση σωματικής βλάβης που συ¬ 
νέβη κατά τη διάρκεια της μεταφοράς και είχε σαν αποτέλεσμα το 
θάνατο του επιβάτη μετά την αποβίβαση, από την ημερομηνία 
του θανάτου, υπό την προϋπόθεση ότι η περίοδος αυτή δεν θα 
υπερβαίνει τα τρία χρόνια από την ημερομηνία της αποβίβασης· 1 
(γ) σε περίπτωση απώλειας ή ζημίας σε αποσκευές, από την 
ημερομηνία αποβίβασης ή από την ημερομηνία που η αποβίβαση 
θα έπρεπε να είχε πραγματοποιηθεί, οποιαδήποτε από τις δύο εί¬ 
ναι μεταγενέστερη. 

3. Το δίκαιο που εφαρμόζει το δικαστήριο, που έχει επιληφθεί 
της υποθέσεως, ρυθμίζει τα θέματα αναστολής και διακοπής του 
χρόνου παραγραφής, αλλά σε καμιά περίπτωση δεν επιτρέπεται 
άσκηση αγωγής σύμφωνα με τη Σύμβαση αυτή μετά από τρία 
χρόνια από την ημερομηνία αποβίβασης του επιβάτη ή από την 
ημερομηνία που η αποβίβαση θα έπρεπε να είχε πραγματοποιη¬ 
θεί, οποιαδήποτε από τις δύο είναι μεταγενέστερη. 

4. Ανεξάρτητα από όσα περιλαμβάνονται στις παραγράφους 1, 
2 και 3 του άρθρου αυτού, ο χρόνος παραγραφής μπορεί να παρα- 
ταθεί με δήλωση του μεταφορέα ή κατόπιν συμφωνίας των διαδί- 
κων μετά τη γένεση της αιτίας της αγωγής. Η δήλωση ή η συμ¬ 
φωνία πρέπει να είναι έγγραφη. 

Άρθρο 17 · .. , 

Δικαιοδοσία· 

1. Η αγωγή, που εγείρεται σύμφωνα με αυτήν τη Σύμβαση, 
φέρεται μετά από επιλογή του ένάγοντα σε ένα από τα παρακάτω 
δικαστήρια, με την προϋπόθεση ότι το δικαστήριο εδρεύει σε Κρά¬ 
τος - Μέλος της Σύμβασης αυτής: 

(α) το δικαστήριο του τόπου της μόνιμης διαμονής ή του κυ¬ 
ρίου τόπου εργασίας του εναγομένου, ή 

(β) το δικαστήριο του τόπου της αναχώρησης ή του προορι¬ 
σμού σύμφωνα με τη σύμβαση μεταφοράς, ή 

(γ) δικαστήριο του Κράτους της κατοικίας ή της μόνιμης δια-' 
μονής του ενάγόντα, αν ο εναγόμενος έχει τόπο εργασίας και υπό- 
κειται στη δικαιοδοσία του Κράτους αυτού, ή , 

(δ) δικαστήριο του Κράτους όπου συνομολογείται η Σύμβαση 
μεταφοράς, αν ο εναγόμενος έχει τόπο εργασίας και υπόκειται 
στη δικαιοδοσία του Κράτους αυτού. 

2. Μετά το περιστατικό που προκάλεσε τη ζημία, τα μέρη μπο¬ 
ρούν να συμφωνήσουν ότι η απαίτηση για αποζημίωση θα υπο¬ 
βληθεί σε οποιαδήποτε δικαιοδοσία ή σε διαιτησία. 

Άρθρο 18 · , 

, Ακυρότητα συμβατικών όρων 

Οποιοσδήποτε συμβατικός όρος, που συνήφθη πριν να λάβει 
χώρα το περιστατικό, που προκάλεσε το θάνατο ή τις σωματικές 
βλάβες επιβάτη ή την απώλεια ή τη ζημία στις αποσκευές του, ο 
οποίος αποσκοπεί στην απαλλαγή του μεταφορέα από την ευθύνη 
του έναντι του επιβάτη ή στον καθορισμό κατώτερου ορίου ευθύ¬ 
νης από το οριζόμενο στη Σύμβαση αυτήν, εκτός από το. προβλε- 
πόμενο στο άρθρο 8 παράγραφος 4, και'κάθε όρος, ο οποίος απο-, 
σκοπεί στη μετάθεση του βάρους αποδείξεως που βαρύνει το με¬ 
ταφορέα ή έχει σαν αποτέλεσμα τον περιορισμό του δικαιώματος 
επιλογής, όπως, ορίζεται στο άρθρο 17 παράγραφος 1, είναι άκυ¬ 
ρος, αλλά η ακυρότητα του όρου αυτού δεν επιφέρει ακυρότητα 
της σύμβασης μεταφοράς, η οποία εξακολουθεί να υπόκειται στις 
διατάξεις της παρούσας Σύμβασης. 

-Άρθρο 19 

Άλλες συμβάσεις για τον περιορισμό της ευθύνης 

Η Σύμβαση αυτή δεν τροποποιεί τα δικαιώματα ή τις υποχρε¬ 
ώσεις του μεταφορέα, του προσώπου που ενεργεί για λογαριασμό 
του μεταφορέα και των υπαλλήλων τους ή τών πρακτόρων που 
προβλέπονται από διεθνείς συμβάσεις,-οι οποίες αναφέρονται στον 
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περιορισμό της ευθύνης των πλοιοκτητών θαλασσοπλοούντων 
πλοίων. 

Άρθρο 20 

Ζημίες από πυρηνική ενέργεια 

Δεν υφίσταται ευθύνη σύμφωνα με την παρούσα Σύμβαση για 
ζημίες που προκλήθηκαν από συμβάν που σχετίζεται με πυρηνική 
ενέργεια: 

(α) εάν ο διαχειριστής μιας πυρηνικής εγκατάστασης είναι 
υπεύθυνος για τέτοια ζημία είτε σύμφωνα με τη Σύμβαση των 
Παρισίων της 29ης Ιουλίου 1960 περί Ευθύνης Τρίτων στο Πε¬ 
δίο της Πυρηνικής Ενέργειας, όπως τροποποιήθηκε με το Πρό¬ 
σθετο Πρωτόκολλο της 28ης Ιανουάριου 1964, είτε σύμφωνα με 
τη Σύμβαση της Βιέννης της 21ης Μαΐου 1963 για την Αστική 
Ευθύνη από Πυρηνική Ενέργεια, ή 

(β) εάν ο διαχειριστής μιας πυρηνικής εγκατάστασης είναι, 
υπεύθυνος για τέτοια ζημία βάσει εθνικής νομοθεσίας που ρυθμί¬ 
ζει την ευθύνη γι’ αυτήν τη ζημία, με την προϋπόθεση ότι αυτή η 
νομοθεσία είναι από όλες τις απόψεις εξίσου ευνοϊκή, για πρό¬ 
σωπα που μπορεί να υποστούν ζημίες εξίσου με τη Σύμβαση των 
Παρισίων ή με τη Σύμβαση της Βιέννης. 

Άρθρο 21 

Εμπορική μεταφορά από δημόσιες αρχές 

Αυτή η Σύμβαση εφαρμόζεται σε εμπορικές μεταφορές που 
αναλαμβάνονται από Κράτη ή Δημόσιες Αρχές σύμφωνα με συμ¬ 
βάσεις μεταφοράς με την έννοια του άρθρου 1. 

Άρθρο 22 

Δήλωση μη εφαρμογής 

1. Οποιοδήποτε μέλος μπορεί κατά το χρόνο της υπογραφής, 
επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισης ή προσχώρησης στη Σύμβαση 
αυτή, να δηλώσει εγγράφως ότι δεν θα εφαρμόζει τη Σύμβαση 
αυτήν όταν ο επιβάτης και ο μεταφορέας υπόκεινται στη δικαιο¬ 
δοσία ή είναι υπήκοοι του ίδιου μέλους. 

2. Οποιαδήποτε δήλωση που γίνεται σύμφωνα με την παρά¬ 
γραφο 1 αυτού του άρθρου μπορεί να ανακληθεί οποτεδήποτε με 
έγγραφη ανακοίνωση προς το Γενικό Γραμματέα του Οργανι¬ 
σμού. 

Άρθρο 23 

Υπογραφή, επικύρωση και προσχώρηση 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα είναι ανοιχτή για υπογραφή στην 
έδρα του Οργανισμού μέχρι την 31η Δεκεμβρίου 1975 και μετά 
θα παραμένει ανοιχτή για προσχώρηση. 

2. Κράτη μπορούν να καταστούν μέλη της Σύμβασης αυτής 

με:. _ 

(α) υπογραφή χωρίς επιφύλαξη ως προς την επικύρωση, απο¬ 
δοχή ή έγκριση, 

(β) υπογραφή με επιφύλαξή ως προς την επικύρωση, αποδοχή 
ή έγκρισή, που ακολουθείται από επικύρωση, αποδοχή ή έγκριση 

ή 

(γ) προσχώρηση. 

3. Επικύρωση, αποδοχή, έγκριση ή προσχώρηση ασκούνται 
με την κατάθεση τυπικού εγγράφου για το σκοπό αυτόν στο Γε¬ 
νικό Γραμματέα του Οργανισμού. 

Άρθρο 24 
Έναρξη ισχύος 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα τίθεται σε ισχύ ενενήντα μέρες μετά 

την ημερομηνία που δέκα Κράτη την έχουν υπογράψει χωρίς επι¬ 
φύλαξη για την επικύρωση, αποδοχή ή έγκριση ή έχουν καταθέ¬ 
σει τα απαιτούμενα έγγραφα επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισης ή 
προσχώρησης. ; 

2. Για κάθε Κράτος, το οποίο στη συνέχεια θα υπογράφει αυ¬ 
τήν τη Σύμβαση χωρίς επιφύλαξη για την επικύρωση, αποδοχή ή·. 
έγκριση, ή καταθέτει το έγγραφο της επικύρωσης, αποδοχής, 


έγκρισης ή προσχώρησης, η Σύμβαση τίθεται σε ισχύ ενενήντα 
ημέρες μετά την ημερομηνία αυτής της υπογραφής ή της κατάθε¬ 
σης. 

Άρθρο 25 

Καταγγελία 

1. Η Σύμβαση αυτή θα μπορεί να καταγγελθεί από ένα μέλος 
οποτεδήποτε μετά την ημερομηνία, κατά την οποία η Σύμβαση 
τέθηκε σε ισχύ για το μέλος αυτό. 

2. Η καταγγελία ασκείται με την κατάθεση εγγράφου στο Γε¬ 
νικό Γραμματέα του Οργανισμού, ο οποίος θα πληροφορεί όλα τα 
άλλα μέλη για τη λήψη του εγγράφου της καταγγελίας και για 
την ημερομηνία της κατάθεσής του. 

3. Η καταγγελία παράγει αποτελέσματα ένα χρόνο μετά την 
κατάθεση του εγγράφου καταγγελίας ή μετά από μεγαλύτερη 
χρονική περίοδο, που μπορεί να προσδιορίζεται σ’ αυτό το έγ¬ 
γραφο. 

Άρθρο 26 

Αναθεώρηση και τροποποίηση 

1. Ο Οργανισμός μπορεί να συγκαλέσει Διάσκεψη με σκοπό 
την αναθεώρηση ή τροποποίηση της Σύμβασης αυτής. 

2. Ο Οργανισμός θα πρέπει να συγκαλέσει Διάσκεψη των Με¬ 
λών της Σύμβασης αυτής για αναθεώρηση ή τροποποίησή της, 
αν αιτηθεί από τουλάχιστον το ένα τρίτο των μελών. 

3. Κάθε Κράτος, που γίνεται μέλος της Σύμβασης αυτής μετά 
τη θέση σε ισχύ μιας τροποποίησης που υιοθετήθηκε από διά¬ 
σκεψη που συνήλθε σύμφωνα με το άρθρο αυτό, θα δεσμεύεται 
από τη Σύμβαση, όπως έχει τροποποιηθεί.. 

Άρθρο 27 
Θεματοφύλακας 

1. Η Σύμβαση αυτή θα κατατεθεί στο Γενικό Γραμματέα του 
Οργανισμού. 

2. Ο Γενικός Γραμματέας του Οργανισμού: 

(α) θα πληροφορεί όλα τα Κράτη που έχουν υπογράψει ή προ¬ 
σχωρήσει στην παρούσα Σύμβαση για: 

(ι) κάθε νέα υπογραφή και κάθε κατάθεση εγγράφου μαζί με τη 
σχετική ημερομηνία· 

(ιι) την ημερομηνία έναρξης ισχύος της Σύμβασης αυτής: 

(ιιι) κάθε καταγγελία της Σύμβασης αυτής και την ημερομη¬ 
νία που αυτή παράγει αποτελέσματα - 

(β) θα διαβιβάζει επικυρωμένα ακριβή αντίγραφα της Σύμβα¬ 
σης αυτής σε όλα τα Κράτη που υπέγραψαν και σε όλα τα Κράτη 
που έχουν προσχωρήσει σ’ αυτήν τη Σύμβαση. 

3. Στην έναρξη ισχύος αυτής της Σύμβασης, επικυρωμένο 
ακριβές αντίγραφο θα διαβιβάζεται από το Γενικό Γραμματέα 
του Οργανισμού στο Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών για κα¬ 
ταχώριση και δημοσίευση σύμφωνα με το Άρθρο 102 του Κατα¬ 
στατικού Χάρτου των Ηνωμένων Εθνών. 

Άρθρο 28 

Γλώσσες 

Η Σύμβαση αυτή συντάχθηκε σε ένα μόνο πρωτότυπο στην αγ¬ 
γλική και γαλλική γλώσσα και τα δύο κείμενα είναι εξίσου αυθε¬ 
ντικά. Επίσημες μεταφράσεις στη ρωσική και ισπανική γλώσσα 
θα ετοιμασθούν από το Γ ενικό Γ ραμματέα του Οργανισμού και θα 
κατατεθούν μαζί με το υπογεγραμμένο πρωτότυπο. 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ οι υπογεγραμμένοι που εί¬ 
ναι κατάλληλα εξουσιοδοτημένοι για το σκοπό αυτόν υπέγραψαν 
τη Σύμβαση αυτή. 

ΕΓΙΝΕ ΣΤΗΝ ΑΘΗΝΑ τη δεκάτη τρίτη Δεκεμβρίου χίλια εν¬ 
νιακόσια εβδομήντα τέσσερα. 
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ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 


ΡΚΟΤΟΟΟΕ ΤΟ ΤΗΕ ΑΤΗΕΝ5 ΟΟΝνΕΝΤΙΟΝ ΚΕΡΑΤΙΝΟ 
ΤΟ ΤΗΕ ΟΑΚΚΙΑΟΕ ΟΕ ΡΑ33ΕΝΟΕΚ8 ΑΝϋ ΤΗΕΙΚ ΚΙΙΟ- 
ΟΑΟΕ ΒΥ 5ΕΑ, 1974 

ΤΗΕ ΡΑΚΤΙΕ8 ΤΟ ΤΗΕ ΡΚΕ3ΕΝΓ ΡΚΟΤΟΟΟΕ, 

ΒΕΙΝΟ ΡΑΚΤΙΕ8 Ιο (Ιιε ΑΐΗεηδ Οοηνεηΐίοη Κβίβΐίηβ Ιο Βίε 

0εγπ&§6 όί Ρ38δεη§€Γ3 3η8 ΐΙιείΐ' Ειιςςβ^ε Ηγ 8ε3, 8 οηε 3( 

ΑΐΗεηβ οη 13 ΟεοειηΠει· 1974; 

ΗΑνΕ ΑΟΚΕΕΟ Αδ ΕΟΕΕΟΨδ: 

ΑΚΤΙΟΕΕ I 

Εογ (Ηε ρυψοβε οί Πιε ριεβειι! ΡτοΙοεοΙ: 

1. »Οοηνεη(ίοη» πιεβηδ Βίε ΑΐΗοηδ Οοηνεηΐίοη Κεΐ 3 ΐϊη§ Ιο 
ΐΗε 03ΓΓΪ3§ε οίΡβδδεηβεί'δ 3 >κ) ΐΗείτ Ευβ^βε Ηγ 8 ε 3 , 1974. 

2. »Ογ§3πϊζ31ϊοιι» Ιΐ38 Πιε 83ΐηο ιπεαηίηβ 38 ίη (Ηε Οοηνεη- 
Ιίοη. 

3. »δεοΓ6(3τγ — 0εηεΐ'3ΐ» ιηεβηδ (Ιιε δεεΐ'εΐ3ΐ7~ ΟεηεΓβΙ οί 
ΐΗε θΓ§3ηίζ3ΐίοη. 

ΑΚΤΙΟΕΕ II 

(1) Αηίείε 7, ρ 3 ΐ· 3 £Γ 3 ρ 1 ι 1 οΓ (Ιιε Οοηνεπίίοπ ϊδ ιερΐ 3 εε 8 Ηγ 
ΐΗε ίο 11 ο\νϊη§ ίεχί: 

1. ΤΗε ΙίβΗίΙίίγ οί (Ιιε εοηίεΐ' Γογ ΐΐιε 8 ε 3 (Π οί ογ ρετδοηβΐ ίη- 
^τγ Ιο α ρβδδεη^εΓ δΗαΙ! ίιι ηο 0386 εχεοε 8 46,666 υηίίβ οί 30- 
εουηΐ ρεΓ 03ΓΠ3§ε. ΨΗετε ϊη 3000183110 ε ννίίΗ (Ηε ΐ 3 \ν οί (Ηε 
εουη δεΐζεθ οί (Ηε 0386 83 Π 13268 βτε 3 νν 3 ΐ 4 8 ε 8 ϊη (Ηε ίοΓπι οί ρε- 
πο< 1 ϊθ 3 ΐ ΐηεοιτιβ ρβγιηεηΐδ, (Ηε εςοΐνβίεηΐ οαριΐβΙ νβΐυε οί (Ηοδε 
ρ 3 γιτιεη(δ δΗβΙΙ ηο( εχεεεά (Ηε 831(1 Ιίιηίΐ. 

(2) Αηίείε 8 οί (Ιιε Οοηνοηΐίοη ΐδ Γερΐ 3 οε 8 Ηγ (Ηε ίο11οννίη§ 
ΙβχΙ: 

1. ΤΗε ΙίβΗίΙΗγ οί Πιε οβιτίετ ίοι· ΐΐιε Ιοδδ οί ογ (Ιβπιβ^β (ο 
οβΗίη 1 υ§§ 3 §ε δΗβΙΙ ίη ηο 038ε εχεεεά 833 υηϊΐβ οί βεεουηΐ ρεΓ 
ρ3δδεη§εΓ, ρεΓ ε3ΓΠ3§ε. 

2. ΤΗε ΙίβΗίΙίίγ οί (Ηε εβτπεί 4 ίοι· ΐΗε Ιοβδ οί ογ 83ΐη3§ε Ιο νε- 
Ηίεΐεβ ίηε1υ8ϊη§ 3111υς§3§ε ε3Γπε8 ϊη οι; οη (Ηε νεΗίεΙε δΗβΙΙ ϊη 
ηο 03βε εχεεε8 3,333 υηϊΐδ οί βοεουηΐ ρεΓ νεΗίεΙε, ρεΓ 03Γ- 
ΓΪ3§ε. 

3. ΤΗε ΙώΗίΙίίγ οί ΐΗε εβΓπεί 4 ίοΓ ΐΗε Ιοδδ οί ογ (Ι 3 ηΐ 3 §ε Ιο 1υ§- 
§ 3 §ε οίΗετ ΐΗ 3 η (Ιΐ 3 ( ητιεη(ίοηε 8 ίη ρ3Γ3£Γ3ρΗδ 1 αη8 2 οί ΐΗίδ 
Αηίείε δΗ&11 ίη ηο 03δε εχοεεοΙ 1,200 υηίΐδ οί βεεουηΐ ρεΓ ρ 3 δ- 
δεη^εΓ, ρεΓ 03ΓΠ3£ε. 

4. ΤΗε 03ΓΓΐεΓ 3 η 8 ΐΗε ροδδεηςεΐ' ηΐ 3 γ 3 βΓεε (Ηε! ΐΗε ΙϊαΗίΙίΐγ 
οί ΐΗε.03ΓηεΓ δΗ&ΙΙ Ηε δΐιΗ)εεΙ Ιο 3 8ε8υοίίΗ1ε ηοΐ εχεεε 8 ίη§ 117 
υηϊΐδ οί βεεουηί ίη ΐΗε 03βε οί 830132 ε Ιο 3 νεΗίεΙε 3 η 8 ηο( εχ- 
εεε 8 ίη 2 13 υηίίβ οί βεεουηΐ ρει- ρ 3 δδεηβεΓ ίη (Ηε 0386 οί Ιοδδ οί 
ογ (Ι 3 ηΐ 32 ε Ιο οίΗεΓ 1 112232 ε, βυεΗ βυιη ίο Ηε 8 ε 8 υε 1 ε 8 ίΓοοι (Ηε 
1θδδ ΟΓ 8301326. 

(3) Αηίείε 9 οί (Ηε Οοηνεηΐίοη 3 ΐι 8 ίΐδ (ίΐΐε 3 Γ 6 Γερΐ 3 οε 8 Ηγ 
(Ηε ίοΙΙοΛνίηβ: 

Ιΐηίί οί.ΑεεουηΙ ογ ΜοηεΙβΓγ Ιΐηίΐ 3η8 ΟοηνεΓδίοη 

1. ΤΗε ΙΙηίί οί ΑοεουηΙ οιεηΐίοηεά ίη ΐΗίδ Οοηνεηίίοη ίδ (Ηε 
δρεείβΐ ϋΓ3ννίη2 Κί^Ηΐ 38 8εΓιηε8 Ηγ ΐΗε Ιη(6Γη3(ίοη3ΐ Μοηε- 
ΐ3Γγ Ευη8. ΤΗε βηιουηίδ ιηεηίίοηε8 ίη Αηίεΐεβ 7 3η8 8 βΙίβΗ Ηε 
εοηνοΓίεΟ ίηΐο (Ηε η3(ίοη3ΐ ειίΓΓεηεγ οί ΐΗε 8(3(6 οί (Ηε Οουη 
δεΐζεά οί ΐΗε 0386 οη ΐΗε Ποβίδ οί ΐΗβ νβίοε οί ΐΗβΐ ουπ-εηογ οη 
ΐΗε 831ε οί ΐΗε ^(Ι 2 πιβη 1 ογ ΐΗε 831ε 32Γοε<1 υροη Ηγ ΐΗβ Ρ3Γΐίεδ. 

ΤΗε νβΐιιε οί ΐΗε η 3 ΐίοη 3 ΐ ευΓΓεηογ, ίη ΐεΓοίδ οί ΐΗε δρβοί 3 ΐ 
Ητ 3 ννίη 2 Κ 12 Η 1 , οί 3 δΐ 3 (ε ννΗίεΗ ίδ 3 ιηεοιΗεΓ οί ΐΗε ΙηΙεΓηβ- 
ΐίοηβΐ ΜοηεΙβτγ Γιιη 8 , βΗβΙΙ Ηε 03ΐεϋΐ3ΐε8 ίη βεεοΓάβηοε ννίΐΗ 
ΐΗε οιείΗοά οί νβΐυβάοη βρρίίβεί Ηγ (Ηε Ιιιίειηβΐίοηβΐ Μοηε( 3 Γγ 
Γυηά ίη είίεεί 31 ΐΗε άβίε ίη ςυεδίίοη ίοΓ ίΐδ ορεΓβΐίοηβ 3 η 8 
ΐΓ3η830ΐίοηδ. ΤΗε νβΐιιε οί ΐΗε ηβΐίοηβΐ ευΓΓεηογ, ίη ΙεΓοίδ οί ΐΗε 
δρεοίαΐ 0Γ3ΐνίη2 Κ 12 Η 1 , οί 3 δίβίε ννΗίεΗ ίδ ηοΐ 3 οιεοιΗεΓ οί ΐΗε 
Ιηΐ 6 Γη 3 ΐίοη 3 ΐ ΜοηεΙβΓγ Ευη 8 , δΗβΙΙ Ηε εβίευίβίε^,ίη 3 οΐ 3 ηη 6 Γ 
3εΐ6Γοιίηε8 Ηγ ΐΗβΐ δίβίε. 

2. ΝενειίΗεΙεδδ, 3 δΐ3ΐε ννΗίεΗ ίδ ηοΐ 3 οιεοιΗεΓ οί ΐΗε ΙηίεΓ- 
ηοΐίοηβΐ ΜοηεΙβΓγ Ευη8 3η8 ννΗοβε Ιβνν 8οεδ ηοΐ ρεΓοιίΐ ΐΗε 3ρ- 


ρΐίεβίίοη οί ΐΗε ρΓονίδίοηδ οί ρ3Γ32Γ3ρΗ 1 οί ΐΗίδ ΑγΙϊοΙο ιτιβγ, »ι 
ΐΗε Ιίιηε οί Γ3ΐίΓΐ03ΐίοη ογ 3οεεδδίοη ογ 31 3ηγ Ιίηιε ΐΗεΓ63ίΐ6Γ, 
8εεΐ3Γ61Η3Ι ΐΗε Ιίηηίΐδ οίΙίβΗίΙίΐγ ρΓονίάεά ίοΓ ίη ΐΗίδ ΟοηνεηΙίοη 
Ιο Ηε 3ρρ1ίε8 ίη ίΐβ ΙεΓΓΪΙΟΓγ δΗπΙΙ Ηε ίΐχεά 3δ ίοΐΐοννδ: 

(β) ίη ΓΟδρεεΙ οί Αηίείε 7, ρ3Γ32τβρΗ 1, 700,000 ιηοηεΙοΓγ 
υηίΐβ; 

(Η) ίη τεδρεεί οί Αηίείε 8, ρ3Γ32Γ3ρΗ 1, 12,500 ιηοηεΙβΓγ 
υηίΐδ; 

(ε) ίη τεδρεεί οί Αηίείε 8, ρ3Γ32Γ3ρΗ 2, 50,000 ηιοηεΐΗΓγ 
υηίΐδ; 

(8) ίη τεδρεεί οί Αηίείε 8, ρ3Γ32Γ3ρΗ 3, 18,000 πιοηεΙβΓγ 
υηίΐδ; 

(ε) ίη τεδρεεί οί Αηίείε 8, ρ3Γ32Τ3ρΗ 4, ΐΗε 8ε8υεΐίΗ1ε δΗβΙΙ 
ηοΐ 6X0668 1,750 ιηοηεΙβΓγ υηίΐδ ίη ΐΗε 0386 οί 83Π1326 Ιο 3 νε- 
Ηίείε βη8 5Η3ΙΙ ηοΐ εχοεε8 200 τηοηεΐ3Γγ υηίΐδ ρετ ρ3δδεη26Γ ίη 
ΐΗε εβδίε οί Ιοδδ οί ογ 8301326 Ιο οίΗετ 1υ2§32β. 

ΤΗε ηιοηεΙβΓγ υηίΐ Γεί6π·ε8 Ιο ίη ΐΗίδ ρ3Γ32Γ3ρΗ εοΓΓ6δροη8δ 
Ιο δίχΙγ-Γινε 3 γι 8 3 ΗβΙί πιί]]ί2Γ3ηΐδ οί 2ο18 οί τηίΐίεδίπιβΐ ίίηεηεδδ 
ηίηε Ηυη8Γε8. ΤΗε εοηνετδίοη οί ΐΗε 3πιουηΙδ δρβείίΐε8 ίη ΐΗίδ 
ρ3Γ32Γ3ρΗ ίηΐο ΐΗε ηοΐίοιιαΐ ευττεπεγ δΗαΙΙ Ηε τη38ε 3οεοΓ8ίη2 
Ιο ΐΗε Ιβνν οί ΐΗε δίβίε οοηο6Γηε8. 

3. ΤΗε εβίευίβΐίοη Γηεηΐίοηε8 ίη ΐΗε ΙβδΙ δεηίεηεε οί ρ3Γ3- 
2Γ3ρΗ 1 3η8 ΐΗε οοηνεΓδίοη πιεηΐίοηε8 ίη ρ3Γ32Γ3ρΗ 2 δΗοΙΙ Ηε 
ΓΠ38ε ίη δυεΗ 3 πίβηηεΓ 38 Ιο εχρτεβδ ίη ΐΗε ηβΐίοηβΐ ευττεπεγ οί 
(Ηε δίβίε 38 ί&Γ 38 ροδβίΗΙε ΐΗε δβπιε τεβΐ ν3ΐυε ίοτ ΐΗε βπιουηΐδ 
ίη Ατίίεΐεδ 7 3η8 8 38 ίδ εχρτ688ε8 ΐΗετε ίη υηίίβ οί αεεουηΐ. 
8ΐ3ΐεδ δΗβΙΙ εοΓηπιυηίοβΙε Ιο (Ηε 8ερο8Ϊΐ3τγ ΐΗε ιηβηηετ οί οβΙ- 
ευΐβΐίοη ρυτδυοηΐ Ιο ρ3Γ32Γ3ρΗ 1 οτ ΐΗε τεβυΐΐ οί (Ηε εοηνετδίοη 
ίη ρ3Γ32Τ3ρΗ 2 38 (Ηε εββε ηΐ3γ Ηε, ννΗεη 8εροδίΐίη2 3η ίηδίτυ- 
ιηεηΐ τεί6ΓΤ68 Ιο ίη Αηίείε III 3η8 ννΗεηενετ ΐΗετε ίβ 3 εΗ3Π26 ίη 
είΐΗετ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ III 

δ^ηβΐυτε, ΚδΐίΓιοβίίοη 3η8 Αοοεβδίοη 

1. ΤΗε ρτεδεηΐ ΡτοΙοεοΙ δΗβΠ Ηε ορεη ίοτ 8ί2Π3ΐυτε Ηγ 3ηγ 
δίβίε ννΗίεΗ Ηεβ 8Ϊ2ηε8 ΐΗε Οοηνεηΐίοη ογ 3εο68ε8 ΐΗ6Γ6ΐο 3η8 
Ηγ 3ηγ δΐ3ΐε ίηνίΐε8 Ιο 3Μεη8 ΐΗε Οοηίετεηοε Ιο Κενίδβ ΐΗε Ιΐηίΐ 
οί ΑοεουηΙ Ρτονίδίοηβ ίη ΐΗε ΑΐΗεηβ Οοηνεηΐίοη ΚεΙβΗηβ Ιο ΐΗε 
€3ΐτί326 οί Ρ38δ6η26Τδ 3η8 ΐΗείτ Ευ2§326 Ηγ δε3, 1974, Ηε18 
ίη Εοη8οη ίτοπι 17 Ιο 19 ΝονειηΠετ 1976. ΤΗίδ ΡτοΙοεοΙ δΗδΙΙ 
Ηε ορεη ίοτ δΐ2η3ΐυτε ίτοηι 1 ΡεΗηίΕτγ 1977 Ιο 31 ϋεεεπιΗετ 
1977 31 ΐΗε Ηε38ςυ3ηεΓ8 οί ΐΗε θΓ23ηίζ3ΐίοη. 

2. δυΗίεεΙ Ιο ρ3Γ32Τ3ρΗ 4 οί ΐΗίδ Αηίείε, ΐΗε ρτεβεηΐ ΡτοΙο- 
εοΐ δΗεΙΙ Ηε δυΗ)εεΙ Ιο Γ3ΐίίίε3ΐίοη, βοεερΟηοε οτ βρρτονΕί Ηγ 
ΐΗε 813168 ννΗίεΗ Η3νε 8Ϊ2ηε8 ίΐ. 

3. 3υΗ)εοΙ Ιο ρ3Γ32Τ3ρΗ 4 οί ΐΗίβ Ατίίοίε, ΐΗίδ ΡτοΙοεοΙ βΗβΙΙ 
Ηε ορεη ίοτ βοοεβδίοη Ηγ δίβίεδ ννΗίεΗ 8ί8 ηοΐ 8Ϊ2η ίΐ. 

4. ΤΗε ρτεδεηΐ ΡτοΙοεοΙ ητΐ3γ Ηε Γ3ΐί1ΐε8, 3εοβρΙβ8, 3ρρτονε8 
ογ 30068ε8 Ιο Ηγ δΐ3ΐεδ ΡβτΙίεδ Ιο ΐΗε ΟοηνεπΗοη. 

5. Κ3ΐίίίθΕΐίοη, βοεερίβηοε, 3ρρτον3ΐ οτ βοοεβδίοη βΗεΙΙ Ηε 
6ίίεοΙε8 Ηγ ΐΗε 8εροδίΐ οί 3 ίοπηβΐ ίηδίτυηιεηΐ Ιο ΐΗβΙ είίεεί ννίΐΗ 
ΐΗε δεοτεΐ3τγ — Οεηετβΐ. 

6 . Αηγ ίηδίηιηιεηΐ οτ τβΐίΓιοβίίοη, ΕοοερΙβηεε, 3ρρτον3ΐ οτ 
Εοοεβδίοη 8ερο8ΐΐε8 βίΐετ ΐΗε εηΐτγ ίηΐο ίοτεε οί βη 3ΐηεη8πιεη( 
Ιο ΐΗε ρτε,δβηΐ ΡτοΙοεοΙ ννίΐΗ τεβρεοί Ιο βϋ εχίδΐίης Ρ3ηίεβ οτ 3ί- 
Ιβτ (Ηε οοπιρίεΐίοη οί εΙΙ ιηεβδυΓεδ τε(]υίτε8 ίοτ (Ηε εηΐτγ ίηΐο 
ίοτεε οί (Ηε 3Γηεη8ιηεηΙ ννίΐΗ τεδρεεί (ο 311 εχίδ(ίη2 ΡβΠίεδ βΗεΙΙ 
Ηε 8εεΓηε8 (ο βρρίγ (ο (Ηε ΡτοΙοεοΙ 38 πιο8ίίίε8 Ηγ (Ηε 3πΐ6η8- 
ηιεηΐ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ IV 

ΕηΙτγ ίηΐο Γοτοε \ 

1. ΤΗε ρτεβεηΐ ΡτοΙοεοΙ βΗβΙΙ εηίετ ίηΐο ίοτεε ίοτ (Ηε 8(3(68 
ννΗίεΗ Ηβνε Γ3(ίίΐε8, 3εεερ(ε8, 3ρρτονε8 οτ 3εεε8ε8 ίο ί( οη (Ηε 
ηίηείίείΗ 8βγ ίο11οννίη2 (Ηε 83(6 οη ννΗίεΗ ίεη 8(3(68 Ηβνβ είίΗετ 
8ΐ2ηε8 ί( ννί(Ηου( Τ68ετν3(ίοη 38 ίο Τ3(ίίίθ3(ίοη, 3εοερ(3ηο6 οτ 
3ρρτον3ΐ ογ Ηβνε 8εροδί(ε8 (Ηε τεςυίδίίε ίηδίτυιηεηίδ οί τ3(ίίίο3- 
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Ιΐοη, βεεερίΒηεε, βρρΓοναΙ οι· βεεεδδίοη. 

2. Ηοννενετ, ΐΗε ρτεδεη! ΡγοΙοοοΙ δΒβΙΙ ηοΐ εηΙεΓ ίηΐο ίοιοε 
ΒείοΓε ίΗε (ίοηνεηΐΐοη Ιΐ3δ εηίεΐ'εοί ίηΐο ίοιοο. 

3. Ρογ αηγ δίβίε ννΐιίεΐι δυΒδεςυεηΐΙγ δίβΐιβ ΐΗί§ ΡγοΙοοοΙ ννίΐΗ- 
ουί Γεδεη’βΙϊοη 3δ Ιο Γβΐΐίΐοβίϊοη, 3εεερΐ3ηεε οι - βρρΓονΗΐ, ογ 8ε- 
ροδίΐβ ίΐδ ίηδίηιπιεηΐ οΓ ΓβΙϊΓιεαίΐοη βοοεμίβηοε, βρρΓονβΙ ογ ηο- 
εεδδίοη, ίΗε ρτεδεηΐ ΡγοΙοοοΙ δΙιαΙΙ εοηιε ίηΐο Γογοο οη ίΗε ηϊηε- 
ΙϊείΡι (Ιβγ βίΐεΓ ΐΗε (Ιβίε οί δΐιοΗ δίβηαΐυιε ογ (ΙεροδϊΙ. 

ΑΡΤΙΟΡΕ V 

Οοηιιηοίβΐίοη 

1. ΤΗε ρΓεδεηΙ ΡγοΙοοοΙ ιηβγ Ρ>ε 8εηουηοε8 3 ΡβΓίγ βΐ βηγ 
ΐΐηιε εΛογ ίΗε 3αΐε οη ννΙιϊοΗ ιΙιε ΡιοΐόεοΙ εηίεΐ'δ ΐηΐο ίύΓοε ίθΓ 
ΐΗβ! ρβιΐγ. 

2. ϋεηαηοίβάοη δΙιαΙΙ Ριο εΓΓοοΙεοΙ Ηγ ιΙιε (ΙεροδϊΙ οί 3ΐι ϊηδίΓυ- 
ιτιεηΐ ννίΐΗ ίΗε δεοΓεΙβιγ—ΟεηεΓβΙ ννΐιο δΙιαΙΙ ίηίοπη βΐΐ οίΗεΓ 
ΡβΓίϊεδ οί ίΗε τεεείρΐ οί (Ιιε ΐηδίηιιηειιΐ οί οΐοπιιηοΐβΐίοη αη8 οί 
ΐΗε άβίε οί ϊΐδ άεροδϊΐ. 

3. Α άεηυηοίβΐΐοη δΙιαΙΙ ΙβΠο οίίεοί οηβ γεαί' βίΐεΐ' ίΗε οίεροβϊΐ 
οί βη ίηδΙπίΓηεηΙ οί (Ιεηιιηοϊβΐίοη, ογ αίΐεΐ' βιιοΗ Ιοη^ει - ρεπο8 3δ 
ηΐ3γ Ηε δρεοΐΠεοΙ ΐη ιΙιε ίηδίΓυιηεηΐ. 

ΑΚΤΚΧΕ VI 
Κενίδίοη 3ηοΙ ΑηιεικΠηοηΙ' 

1. Α (ΙοηίεΓεηοε ίθΓ (Ηε ριιιροδο οί Γονίδΐης ογ 3Γηεη(1ίη§ ίΗε 
ρΓεβεηΙ ΡγοΙοοοΙ ηΐ3γ Ηε οοηνοηεοΙ Βγ ΐΐιε θΓ§3ηίζ3ΐΐοη. 

2. ΤΗε ΟΓ^βηίζβΐίοη βΙιβΙΙ οοηνεηε α Οοηίεΐ'εηοε οί ίΗε Ρηγ- 
ΐίεδ Ιο ίΗε ρΓεδεηΙ ΡγοΙοοοΙ ίοι - ιένΐδίης ογ 3ΐηεη(1ϊη§ ίΐ 31 ίΗε τε- 
ηαεδΐ οί ηοΐ Ιεβδ ΐΗβη οηε—Ιΐιϊιχ! οί (Ιιε Ραοΐίεβ. 

ΑΚΤ10ΕΕ VII 

ϋεροδΐΐ3Γγ 

1. ΤΗε ρΓεδεηΙ ΡγοΙοοοΙ βΐιαίΐ Ηο άοροβίΐεΗ ννΐΐΗ ΐΗε δεοεε- 
ΐ3Γγ-0εηεΐ3ΐ. 

2. ΤΗε δεοΓείΒΓγ—ΟεηεΓβΙ βΗαΙΙ: 

( 3 ) ΐηίθΓΐη'311 δίβίεδ ννΐιίοΐι Πηνο δίβηοά ογ 3θόε(1ο(1 Ιο ΐΗε ρΓε- 
βεηΐ ΡγοΙοοοΙ οί: 

(ί) εβοΗ ηε\ν βί^ηβΙιίΓο αηίΐ εαείι άεροδίΐ οί βη ϊηδίπιπιεηΐ Ιο- 
§εΐΗει· ννίΐΗ ΐΗε 831ε ΐΗοιεοί; 

(ίί) (Ιιε οΐβίε οί εηΐιγ ίηΐο ίοοεε οί ιΙιε ρΐΌδειιΙ ΡγοΙοοοΙ; 

(ΐη) ΐΗε (ΙεροδϊΙ οί 3ηγ ίηδίπιηιοηΐ οί άεηηηοίαΐίοη οί (Ηε ρΓε- 
βεηΐ ΡγοΙοοοΙ Ιο^είΠεί’ ννίΐΠ ΐΗε 831ε οη ννΐιίοΐι ιΙιε 8εηιιηοΪ3ΐίοη 
ΙπΗεδ είίεοί; 

(ΐν) βηγ βηιεηεΐηιεηΐδ Ιο ιΙιε ριοδεη! ΡγοΙοοοΙ; 

(Η) ΐΓβηβηιίΙ οεΓίίΠείΙ Ιπιε οορίοβ οί (Ηε ρΐΌδοηί ΡγοΙοοοΙ Ιο ε 11 
δίβίεβ ννΗϊοΗ Ηβνε βϊ§ηε<1 (Ηε ρΓΟδειιΙ ΡγοΙοοοΙ ογ βοοειίεοί ΐΗεΓε 
Ιο. 

3. Όροη εηΐΓγ ϊηΐο ίοΐ'οε οί (Ηε ριοδεηΐ ΡγοΙοοοΙ, 3 οεΓίϊίϊειΙ 
ΐΓυε οοργ ΐΗεΓεοί βΙιβΙΙ Ηο Ιιαιίδηιΐΐΐεοί Ηγ ΐΗε 
δεοΓΟίβεγ—ΟεηεΓβΙ Ιο ΐΗο δεοΐ'οΐ3Π3ΐ οίΐΗο ΙΠηΙεοΙ Νβΐΐοηδ ίθΓ 
Γε^ϊδίΓβΐίοη 3 ϊκ1 ρυΒΙίοβίίοη ϊη αοοοιχίβηοο ννίΐΠ Αιΐϊοίε 102 οί 
ΐΗε ΟΗεγΙογ οί ΐΗε υηϊΐεο) Νβΐίοιίδ. 

ΑΚΤΙΟΕΕ VIII 

Εαηβΐιβ^οδ 

ΤΗε ρΓεβεηΙ ΡγοΙοοοΙ ίβ οβΙβΗΙίδΙιεοΙ ίο 3 δίιΐβίο οπ^ίηβΐ ίη ΐΗε 
Εη§1ίδΗ 3η(1 ΕγοποΙι ΐ3η§υ3§οδ, ΗοΐΠ Ιεχίδ Βείη§; εηιιβίΐγ 3υ- 
ΐΗεηΐίο. ΟίΠοίβΙ ΐΓβηδΙβίίοηδ ίη ιΙιε Κυδδίαη 3ΐκ1 δρβηίδΗ Ιβη- 
§υβ£θδ δΗβΙΙ Ηε ριοριποίΙ Ηγ (Ιιε δεοΓΟίβι ν — Οειιεταί βηοΐ οΐβ- 
ροδΐίειΐ ννίΐΗ ΐΗε βί^ηει) 011511131 . 

ϋΟΝΕ ΑΤ ΕΟΝΒΟΝ (Ιιϊβ ηϊηεΙοεηΐΠ ίΐβν οί ΝονεηιΗεΓ οηε 
ΐΗοϋδβηι! ηίηε ΗοηΟιειΙ, αιηΐ δονεηΐγ—δίχ. 

ΙΝ ΨΙΤΝΕδδ ΨΗΕΚΕΟΕ (Ηε ιηκίοΐδίςπεοί Βείη£ άυΐγ βυ- 
ΐΗοπζεοΙ ίθΓ ΐΗβ! ρυιροβο Πβνο δί^ιιειΐ ιΙιε ριεδεηΐ ΡγοΙοοοΙ. 


ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΤΩΝ ΑΘΗΝΩΝ ΣΧΕ¬ 
ΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΜΕΤΑΦΟΡΑ ΕΠΙΒΑΤΩΝ ΚΑΙ 
ΤΩΝ ΑΠΟΣΚΕΥΩΝ ΤΟΥΣ, 1974. 

ΤΑ ΜΕΛΗ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟΚΟΛΛΟΥ, 

ΠΟΥ ΕΙΝΑΙ ΜΕΛΗ της Σύμβασης των Αθηνών σχετικά με 
τη Θαλάσσια Μεταφορά Επιβατών και των Αποσκευών τους, που 
έγινε στην Αθήνα στις 13 Δεκεμβρίου 1974, 

ΣΥΜΦΩΝΗΣΑΝ ΤΑ ΕΞΗΣ: 

Άρθρο I 

Για τους σκοπούς αυτού του Πρωτοκόλλου: 

1. «Σύμβαση» σημαίνει τη Σύμβαση των Αθηνών σχετικά με τη 
Θαλάσσια Μεταφορά Επιβατών και των Αποσκευών τους, 1974. 

2. «Οργανισμός» έχει την ίδια έννοια με εκείνη που αναφέρεται 
στη Σύμβαση. 

3. «Γενικός Γραμματέας» σημαίνει το Γενικό Γραμματέα του 
Οργανισμού. 

Άρθρο II 

(1) Το άρθρο 7 παράγραφος 1 της Σύμβασης αντικαθίσταται 
από το ακόλουθο κείμενο: 

1. Η ευθύνη του μεταφορέα για θάνατο ή σωματικές βλάβες 
επιβάτη δεν θα είναι ανώτερο σε καμιά περίπτωση από 46,666 
μονάδες υπολογισμού για κάθε μεταφορά. Όπου σύμφωνα με το 
δίκαιο που εφαρμόζει το δικαστήριο που έχει επιληφθεί της υπο- 
θέσεως επιδικάζεται αποζημίωση με τη μορφή περιοδικών χρη¬ 
ματικών αποζημιώσεων, το ισότιμο της αξίας του κεφαλαίου αυ¬ 
τών των καταβολών δεν θα υπερβαίνει το παραπάνω όριο. 

(2) Το άρθρο 8 της Σύμβασης αντικαθίσταται από το ακό¬ 
λουθο κείμενο: 

1. Η ευθύνη του μεταφορέα για την απώλεια ή τη ζημιά σε 
αποσκευές καμπίνας δεν θα είναι μεγαλύτερη σε καμιά περί¬ 
πτωση από 833 μονάδες υπολογισμού για κάθε επιβάτη και τα¬ 
ξίδι. 

2. Η ευθύνη του μεταφορέα για την απώλεια ή τη ζημία σε 
οχήματα, περιλαμβάνουσα και όλες τις αποσκευές που μεταφέρο- 
νται μέσα ή πάνω σ’ αυτά δεν θα είναι μεγαλύτερη σε καμιά περί¬ 
πτωση από 3.333 μονάδες υπολογισμού για κάθε όχημα και τα¬ 
ξίδι. 

^ 3. Η ευθύνη του μεταφορέα για απώλεια ή ζημιά σε αποσκευές 
άλλες από εκείνες που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2 αυ¬ 
τού του άρθρου δεν θα είναι μεγαλύτερη σε καμιά περίπτωση από 
1.200 μονάδες υπολογισμού για κάθε επιβάτη και ταξίδι. 

4. Ο μεταφορέας καί ο επιβάτης μπορούν να συμφωνήσουν ότι 
η ευθύνη του μεταφορέα θα υπόκειται σε μείωση που δεν θα είναι 
μεγαλύτερη από 117 μονάδες υπολογισμού στην περίπτωση ζη¬ 
μίας σε όχημα και από 13 μονάδες υπολογισμού ανά επιβάτη 
στην περίπτωση απώλειας ή ζημίας σε άλλες αποσκευές και το 
ποσό αυτό θα αφαιρείται από την απώλεια ή τη ζημία. ' 

(3) Το άρθρο 9 της Σύμβασης και ο τίτλος του αντικαθίσταται 
από το εξής: 

Μονάδα Υπολογισμού ή Νομισματική Μονάδα και Μετα¬ 
τροπή 

1. Η Μονάδα Υπολογισμού που αναφέρεται στην παρούσα 
Σύμβαση - είναι τα Ειδικά Τραβηκτικά Δικαιώματα όπως αυτά 
προσδιορίζονται από το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο. Τα ποσά 
που αναφέρονται στα άρθρα 7 και 8 θα μετατρέπονται στο εθνικό 
νόμισμα του Κράτους του οποίου το Δικαστήριο που έχει επιλη- 
φθεί της υποθέσεως, με βάση την επίσημη αξία του νομίσματος 
αυτού, στην ημερομηνία της εκδίκασης της υπόθεσης ή στην ημε¬ 
ρομηνία που συμφωνήθηκε από τους διαδίκους. Η ισοτιμία της 
αξίας του εθνικού νομίσματος προς τα Ειδικά Τραβηκτικά Δικαι¬ 
ώματα Κράτους, που είναι μέλος του Διεθνούς Νομισματικού Τα¬ 
μείου, θα υπολογίζεται σύμφωνα με τη μέθοδο υπολογισμού που 
ισχύει και εφαρμόζεται από το Διεθνές Νομισματικό Ταμείο στη 
συγκεκριμένη ημερομηνία, στη λειτουργία και τις συναλλαγές 
του. 
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Η ισοτιμία της αξίας του εθνικού νομίσματος προς τα Ειδικά 
Τραβηκτικά Δικαιώματα ενός Κράτους, που δεν είναι μέλος του 
Διεθνούς Νομισματικού Ταμείου, θα γίνεται σύμφωνα, με τον 
τρόπο που θα καθορίζει το ίδιο το Κράτος. ' 

2. Εν τούτοις, Κράτος που δεν είναι μέλος του Διεθνούς Νομι¬ 
σματικού Ταμείου και που η νομοθεσία του δεν επιτρέπει την 
εφαρμογή των διατάξεων της παραγράφου 1 του άρθρου αυτού 
μπορεί, κατά το χρόνο της επικύρωσης ή της προσχώρησης ή 
οποτεδήποτε αργότερα, να δηλώσει ότι τα όρια της ευθύνης που 
προβλέπονται στη Σύμβαση αυτή για "να εφαρμόζονται στο έδα¬ 
φος του, θα καθορίζονται ως εξής: 

(α) σχετικά με το άρθρο 7, παράγραφος 1, 700.000 νομισμα¬ 
τικές μονάδες, 

(β) σχετικά με το άρθρο 8, παράγραφος 1, 12.500 νομισματι¬ 
κές μονάδες, 

(γ) σχετικά με το άρθρο 8, παράγραφος 2, 50.000 νομισματι¬ 
κές μονάδες, 

(δ) σχετικά με το άρθρο 8, παράγραφος 3, 18.000 νομίσματα 
κές μονάδες, 

(ε) σχετικά με το άρθρο, 8, παράγραφος 4, το ποσό που εκπί- 
πτεται δεν θα είναι μεγαλύτερο από 1.750 νομισματικές μονάδες 
στην περίπτωση ζημίας σε όχημα και από 200 νομισματικές μο¬ 
νάδες ανά επιβάτη στην περίπτωση απώλειας ή ζημίας σε άλλες 
αποσκευές. 

Η νομισματική μονάδα που αναφέρεται στην παράγραφο αυτή 
αντιστοιχεί σε 65,5 χιλιοστόγραμμα χρυσού καθαρότητας 900 
βαθμών. 

Η μετατροπή των ποσών, που προσδιορίζονται στην παρά¬ 
γραφο αυτή στο εθνικό νόμισμα, θα γίνεται σύμφωνα με το δίκαιο 
του ενδιαφερόμενον Κράτους. 

3. Ο υπολογισμός που αναφέρεται στην τελευταία πρόταση της 
παραγράφου 1 και η μετατροπή που αναφέρεται στην παράγραφο 
2 θα γίνεται με τέτοιο τρόπο ώστε το εθνικό νόμισμα κάθε κρά¬ 
τους να εκφράζει κατά το δυνατόν την ίδια πραγματική αξία για 
τα ποσά των άρθρων 7 και 8 όπως εκφράζονται εκεί σε μονάδες 
υπολογισμού. Στην κατάθεση του εγγράφου που αναφέρεται στο 
άρθρο III και όταν υπάρχει αλλαγή της μεθόδου υπολογισμού ή 
της αξίας του εθνικού νομίσματος σε σχέση με τη μονάδα υπολο¬ 
γισμού ή τη νομισματική μονάδα, τα Κράτη θα ανακοινώνουν στο 
θεματοφύλακα τον τρόπο υπολογισμού που ακολουθείται σύμ¬ 
φωνα με την παράγραφο 1, ή το αποτέλεσμα της μετατροπής 
σύμφωνα με την παράγραφο 2. ανάλογα με την περίπτωση. 

Άρθρο III 

Υπογραφή, Επικύρωση και Προσχώρηση 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό θα είναι ανοιχτό για υπογραφή από 
οποιοδήποτε Κράτος που έχει υπογράψει τη Σύμβαση ή έχει προ¬ 
σχωρήσει σ’ αυτήν και από οποιοδήποτε Κράτος που προσεκλήθη 
να συμμετάσχει στη Διάσκεψη για την Αναθεώρηση των Διατά¬ 
ξεων για τη Μονάδα Υπολογισμού που περιέχονται στη Σύμβαση 
των Αθηνών σχετικά με τη Μεταφορά Επιβατών και των Απο¬ 
σκευών τους δια θαλάσσης, 1974, που έγινε στο Λονδίνο από 17 
έως 19 Νοεμβρίου 1976. Το Πρωτόκολλο αυτό θα είναι ανοιχτό 
για υπογραφή από 1 Φεβρουάριου 1977 έως 31 Δεκεμβρίου 
1977 στην Έδρα του Οργανισμού. 

2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 4 αυτού του άρθρου, το 
Πρωτόκολλο αυτό θα υπόκειται σε επικύρωση, αποδοχή ή 
έγκριση από τα Κράτη που το έχουν υπογράψει. 

3. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 4 του παρόντος άρθρου, 
το Πρωτόκολλο αυτό θα είναι ανοιχτό για προσχώρηση από 
Κράτη που δεν το υπέγραψαν. 

4. Το Πρωτόκολλο αυτό μπορεί να επικυρωθεί, να γίνει αποδε¬ 
κτό, να εγκριθεί ή να γίνει δεκτό με προσχώρηση από Κράτη - 
Μέλη της Σύμβασης. 

5. Επικύρωση, αποδοχή, έγκριση ή προσχώρηση παράγουν 
αποτελέσματα με την κατάθεση τυπικού εγγράφου για το σκοπό 
αυτόν, στο Γενικό Γραμματέα. 


6. Κάθε έγγραφο επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισης ή προσχώ¬ 
ρησης που κατατέθηκε μετά τη θέση σε ισχύ μιας τροποποίησης 
του Πρωτοκόλλου αυτού, σχετικά με όλα τα υπάρχοντα Μέλη, ή 
μετά την ολοκλήρωση όλων των διαδικασιών που απαιτούνται 
για τη θέση σε ισχύ αυτής της τροποποίησης, σχετικά με όλα τα 
υπάρχοντα Μέλη, θα θεωρείται ότι αναφέρεται στο Πρωτόκολλο, 
όπως αυτό διαμορφώθηκε από την τροποποίηση. 

Άρθρο IV 
Έναρξη ισχύος 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό θα αρχίσει να ισχύει για τα Κράτη 
που έχουν κυρώσει, αποδεχθεί, εγκρίνει ή προσχωρήσει σ’ αυτό 
ενενήντα ημέρες μετά την ημερομηνία που δέκα Κράτη το έχουν 
υπογράψει χωρίς επιφύλαξη για την επικύρωση, αποδοχή ή 
έγκρισή του ή έχουν καταθέσει τα απαιτούμενα έγγραφα επικύ¬ 
ρωσης, αποδοχής, έγκρισης ή προσχώρησης. 

2. Εν τούτοις, το Πρωτόκολλο αυτό δεν θα αρχίσει να ισχύει 
πριν τεθεί σε ισχύ η Σύμβαση. 

3. Για κάθε Κράτος που μεταγενέστερα (μετά τη θέση σε 
ισχύ του Πρωτοκόλλου) υπογράψει το Πρωτόκολλο αυτό χωρίς 
επιφύλαξη για την επικύρωση, αποδοχή ή έγκρισή του, ή καταθέ¬ 
σει το έγγραφο της επικύρωσης, αποδοχής, έγκρισης ή προσχώ¬ 
ρησης, το Πρωτόκολλο αυτό θα αρχίσει να ισχύει ενενήντα ημέρες 
μετά την ημερομηνία αυτής της υπογραφής ή της κατάθεσης. 

Άρθρο V 
Καταγγελία 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό μπορεί να καταγγελθεί από ένα Μέ¬ 
λος οποτεδήποτε μετά την ημερομηνία κατά την οποία το Πρω¬ 
τόκολλο τέθηκε σε ισχύ για το μέλος αυτό. 

2. Η καταγγελία ασκείται με την κατάθεση εγγράφου στο Γε¬ 
νικό Γραμματέα, ο οποίος θα πληροφορεί όλα τα άλλα Μέλη για 
τη λήψη του εγγράφου της καταγγελίας και για την ημερομηνία 
της κατάθεσής του. 

3. Η καταγγελία παράγει αποτελέσματα ένα χρόνο μετά την 
κατάθεση του εγγράφου καταγγελίας ή μετά από τυχόν μεγαλύ¬ 
τερη χρονική περίοδο που μπορεί να προσδιορίζεται σ’ αυτό το έγ¬ 
γραφο. 

Άρθρο VI 

Αναθεώρηση και Τροποποίηση 

1. Ο Οργανισμός μπορεί να συγκαλέσει Διάσκεψη με σκοπό 
την αναθεώρηση ή τροποποίηση του Πρωτοκόλλου αυτού. 

2. Ο Οργανισμός θα πρέπει να συγκαλέσει Διάσκεψη των Με¬ 
λών του Πρωτοκόλλου αυτού για αναθεώρηση ή τροποποίησή 
του, μετά από αίτηση τουλάχιστον του ενός τρίτου των Μελών 
αυτών. 

Άρθρο VII 
Θεματοφύλακας 

1. Το Πρωτόκολλο αυτό θα κατατεθεί στο Γ ενικό Γ ραμματέα. 

2. Ο Γενικός Γραμματέας θα: 

(α) πληροφορεί όλα τα Κράτη που έχουν υπογράψει ή προσχω¬ 
ρήσει στο Πρωτόκολλο αυτό για: 

(ι) κάθε νέα υπογραφή και κάθε κατάθεση εγγράφου μαζί με τη 
σχετική ημερομηνία- 

(ιι) την ημερομηνία που θα αρχίσει να ισχύει αυτό το Πρωτό¬ 
κολλο - 

(ιιι) την κατάθεση κάθε εγγράφου καταγγελίας του Πρωτο¬ 
κόλλου αυτού μαζί με την ημερομηνία κατά την οποία η καταγγε¬ 
λία παράγει αποτελέσματα- 

(ιν) κάθε τροποποίηση στο Πρωτόκολλο αυτό- 

(β) διαβιβάζει κυρωμένα ακριβή αντίγραφα του παρόντος 
Πρωτοκόλλου σε όλα τα Κράτη που υπέγραψαν ή έχουν προσχω¬ 
ρήσει σ’ αυτό το Πρωτόκολλο. 

3. Άμα αρχίσει να ισχύει το Πρωτόκολλο αυτό, κυρωμένο 
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ακριβές αντίγραφο θα διαβιβάζεται από το Γενικό Γραμματέα 
στο Γραμματέα των Ηνωμένων Εθνών για καταχώριση και δη¬ 
μοσίευση σύμφωνα με το Άρθρο 102 του Καταστατικού Χάρτου 
των Ηνωμένων Εθνών. 

Άρθρο VIII 
Γλώσσες 

Το Πρωτόκολλο αυτό συντάχθηκε σε ένα μόνο πρωτότυπο 
στην αγγλική και γαλλική γλώσσα και τα δύο κείμενα είναι εξί¬ 
σου αυθεντικά. Επίσημες μεταφράσεις στη ρωσική και ισπανική 
γλώσσα θα ετοιμασθούν από το Γενικό I 'ραμματέα και θα κατα¬ 
τεθούν μαζί με το υπογεγραμμένο πρωτότυπο. 

ΕΓΙΝΕ ΣΤΟ ΛΟΝΔΙΝΟ τη δεκάτη ενάτη Νοεμβρίου χίλια εν¬ 
νιακόσια εβδομήντα έξι. 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ οι υπογεγραμμένοι που εί¬ 
ναι κατάλληλα εξουσιοδοτημένοι για το σκοπό αυτόν υπέγραψαν 
το Πρωτόκολλο αυτό. 

Άρθρο δεύτερο 

1 Η ισχύς του νόμου αυτού αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην 


Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, των δε κυρουμένων κειμένων από 
την ολοκλήρωση των προϋποθέσεων του άρθρου 24 παράγραφος 
2 και του άρθρου IV παράγραφος 3 αυτών αντίστοιχα.· 

Παραγγέλλομε τη δημοσίευση του παρόντος στην Εφημερίδα 
της Κυβερνήσεως και την εκτέλεσή του ως νόμου του Κράτους. 

Αθήνα, 5 Φεβρουάριου 1991 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ Γ-:-ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

01 ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΝ ΕΜΠΟΡΙΚΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ 

ΑΝΤ. ΣΑΜΑΡΑΣ ΑΡ. ΠΑΥΛΙΔΗΣ 

Θεωρήθηκε και τέθηκε η Μεγάλη Σφραγίδα του Κράτους. 
Αθήνα, 5 Φεβρουάριου 1991 

Ο ΕΠΙ ΤΗΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

Αθ. ΚΑΝΕΛΛΟΠΟΥΛΟΣ 
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